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ELENCO DELLE SIGLE 
 
PARAMETRI                
AIR          Eccesso aria  
CO    Monossido di Carbonio (gas tossico) 
CO2    Anidride Carbonica – misura NDIR O calculata con il tenore di O2 

DFT    Tiraggio/Pressione 
DUTY   Il ciclo di lavoro è la potenza impostata espressa in percentuale 
EFF            Rendimento di Combustione (per caldaie e fornaci, non per motori) 
HC    Misura idrocarburi (NDIR) – (HC equivale a CxHy) 
H2S    Acido solfidrico (gas tossico) 
N.A.    Parametro non disponibile  
NO    Monossido di azoto (gas tossico) 
NO2    Biossido di azoto (gas tossico) 
NOX    Ossidi di azoto (miscela di gas tossici NO & NO2) 
O2 REF   Ossigeno di riferimento per la correzione delle misure di gas tossici  
SO2    Anidride solforosa (gas tossico) 
Ta    Temperatura Ambiente (locale)  
Tp    Temperatura aria preriscaldata 
Tg    Temperatura Gas 
THERMAL EFF  Rendimento termico motore (metodo di calcolo della perdita di calore, non uguale 

all'efficienza di combustione caldaia) 
VEL    Velocità fumi 
VOC    Composti organici volatili 
 
UNITA’ DI MISURA               
CFM    Piedi cubici al minuto, (portata volumetrica dei fumi) 
CMM    Metri cubi al minuto, (portata volumetrica dei fumi) 
FPS    Piedi al secondo (misura della velocità dei fumi) 
MPS    Metri al secondo (misura della velocità dei fumi) 
#/H    Libbre (di inquinanti) all'ora (emissione in massa) 
T/D    Tonnellate giorno (emissione in massa) 
PPM    Parti (di inquinanti) per milione (in volume asciutto)  
MGM   Milligrammi (di inquinanti) per metri cubici 
GBH    Grammi (di inquinanti) per (motore) cavallo motore. 
#/B    Libbre (di inquinanti) per milione di BTU (di carburante). 
"WC    Pollici d’acqua (misura tiraggio/pressione) 
mmWC   Millimetri d’acqua (misura tiraggio/pressione) 
kPa    Kilo Pascal (misura tiraggio/pressione) 
mbar    Millibar (misura tiraggio/pressione) 
%    Percentuale in volume, asciutto 
in2    Pollici quadrati (area della sezione trasversale della batteria) 
cm2    Centimetri quadrati (area della sezione trasversale della batteria) 
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OPZIONI ANALIZZATORE 
 
Il Sauermann Si-CA 8500 è un sistema di misura delle emissioni estremamente versatile che soddisfa 
praticamente tutti i requisiti di emissione. È stato progettato come un sistema modulare, che consente 
l'installazione, in opera, della maggior parte delle opzioni disponibili. Questo manuale descrive lo 
strumento completo dotato di tutte le opzioni. 
 
Le funzionalità standard di Si-CA 8500 includono una sonda in acciaio inossidabile da 300 mm / 12 
"(800ºC / 1470ºF max.) con tubo flessibile doppio sulla linea di campionamento, misure della temperatura 
ambiente e dei fumi, sensori gas elettrochimici O2 & CO, pompa di diluizione e valvola elettronica per CO a 
doppio intervallo e funzionalità di spurgo, misurazioni di pressione differenziale e tiraggio, 2000 tag di 
archiviazione interna, stampante remota wireless (opzionale), comunicazioni PC wireless Bluetooth®, 
software Windows EGAS, opzione di personalizzazione carburante e schermate di aiuto complete.  
Le opzioni disponibili sono separate in due categorie:  
 
1. SENSORI GAS 
 

• Sensore Ossigeno (O2) – Sensore elettrochimico serie 5 
• Sensore Monossido di Carbonio (CO) – Sensore elettrochimico serie 5 
• Sensore Monossido di Azoto (NO) – Sensore elettrochimico serie 5 
• Sensore Biossido di Azoto (NO2) – Sensore elettrochimico serie 5 
• Sensore Biossido di Zolfo (SO2) – Sensore elettrochimico serie 5 
• Sensore Acido Solfidrico (H2S) – Sensore elettrochimico serie 4 
• Anidride Carbonica (CO2) – sensore infrarosso non dispersivo (NDIR) 
• Idrocarburo (CxHy o HC) – sensore infrarosso non dispersivo (NDIR) 
• Alto Monossido di Carbonio (CO) – sensore infrarosso non dispersivo (NDIR) 
• Composti organici volatili (VOC) – Sensore PID (foto ionizzazione) 

 
2. ESTRAZIONE DEI CAMPIONI E SISTEMI DI TRASPORTO 
 

A. Sonda in acciaio inossidabile con con tubo flessibile doppio sulla linea di campionamento 
(800ºC / 1470ºF max.) con lunghezze della sonda di 300 mm / 12 "(standard) o 750 mm / 
30" (opzionale) 

B. Sonda Inconel (1200ºC / 2200ºF max.) con linea di campionamento da 3 m / 10 ' in varie 
lunghezze della sonda 
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CAPITOLO 1 - FONDAMENTI 
 
Il sistema integrato di emissioni Si-CA 8500 è un analizzatore portatile progettato per misurare, registrare 
e trasmettere a distanza i parametri di combustione utilizzati per le seguenti attività: 
  

1. Misurare l'ossido di emissioni di azoto da fonti di combustione stazionarie mediante sensori 
elettrochimici secondo il metodo di riferimento provvisorio EPA (EMTIC CTM-022, CTM-030 e CTM-034) 
per analizzatori di NOx portatili. 

2. Misurare le emissioni di monossido di carbonio, anidride solforosa e fonti di ossigeno da fonti di 
combustione fisse e mobili mediante sensori elettrochimici. 

3. Utilizzare la tecnologia NDIR per misurare contemporaneamente idrocarburi gassosi come metano, 
monossido di carbonio e anidride carbonica. Si-CA 8500 soddisfa il metodo di riferimento EPA 25B 
Appendice A 40CFR60 "Determinazione della concentrazione organica gassosa totale mediante un 
analizzatore ad infrarossi non dispersivo". 

4. Per calcolare i tassi di emissione in libbre/milione di BTU o libbre/ora (emissioni di massa) per monossido 
di carbonio, NOx e anidride solforosa e in tonnellate/giorno per anidride carbonica secondo le normative 
40CFR75 dell'EPA per il monitoraggio continuo delle emissioni. 

5. Per misurare la velocità del gas in pila e la portata volumetrica e le velocità di emissione secondo il 
Metodo 2 EPA o Metodo 2C, Appendice A di 40CFR60. 

6. Assistere l'operatore di una fonte di combustione con il compito di ottimizzarne l'efficienza, le prestazioni 
e il risparmio di carburante. 

7. Da utilizzare come strumento di gestione per aiutare il gestore dell'impianto a tenere registri e 
controllare i costi. 

 
• La lettura può essere influenzata se l'unità viene utilizzata nelle immediate vicinanze di un campo 

elettromagnetico di circa 3 volt al metro, ma le prestazioni dello strumento non saranno influenzate in 
modo permanente. 

• Temperatura operativa consigliata: da -5 a + 45 ° C (da 23 a 113 ° F) 
• Umidità relativa operativa consigliata: dal 15% RH all'85% RH 
• Temperatura di conservazione consigliata: da -10 a + 50 ° C (da 14 a 122 ° F) 
• Tensione di alimentazione: 100-240 V CA. 
• Frequenza: 50-60 Hz 
• Potenza nominale: 25 W 
• Grado di protezione (IP): IP40 

 
Si-CA 8500 utilizza la migliore tecnologia di sistema di condizionamento compatta disponibile con un 
refrigeratore termoelettrico a batteria proprietario per il convogliamento accurato del gas campione verso lo 
strumento. Utilizza un'elettronica sofisticata e una programmazione per una maggiore precisione e flessibilità. 
Misura 3 temperature e 9 diversi gas. Calcola il rendimento di combustione nonché l'aria in eccesso e l'anidride 
carbonica. Inoltre, può calcolare le emissioni in cinque diversi sistemi di unità (ppm, milligrammi / m3, lbs / 
MMBTU, grammi / cavalli motore e lbs / ora). Memorizza, stampa e rappresenta graficamente i dati. Comunica 
con altri computer, tablet e altri dispositivi compatibili con Windows situati nelle vicinanze utilizzando la 
tecnologia wireless Bluetooth®. Ha un data base di 15 combustibili.  
È progettato per funzionare con la batteria ricaricabile interna e con l'alimentazione CA. 
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Esclusioni e restrizioni di responsabilità 
L’operatività è sotto la responsabilità esclusiva del cliente o della società cliente, che riconosce 
l’utilizzo di questo sistema a proprio rischio. Il cliente o la società esclude esplicitamente 
Sauermann e qualsiasi altro fornitore dello strumento di qualsiasi tipo di responsabilità o 
garanzia in merito a danni diretti, indiretti, accidentali, ripetitivi che potrebbero essere stati 
causati, per parziale o totale non rispetto, volontario o involontario, di raccomandazioni, 
condizioni e prerequisiti indicati di seguito. 
 
Protezione ambientale: 

Inviare il dispositivo al termine del suo ciclo di vita a un centro di raccolta rifiuti per componenti 
elettrici ed elettronici (secondo le normative locali) o rispedirlo al proprio distributore per assicurarsi 
che il dispositivo sia smaltito correttamente nel rispetto dell’ambiente. 
 

Simboli utilizzati: 
Per motivi di sicurezza e per evitare danni al dispositivo, seguire la procedura descritta in questo 
manuale utente e leggere attentamente le note precedute dal seguente simbolo: 
Il seguente simbolo indica che bisogna leggere attentamente le note informative di seguito:  
 
L'operazione di base è la seguente: 
Inserire la sonda nella sorgente di combustione funzionante come quella di una caldaia, di una fornace o di un 
motore a combustione. La pompa situata all'interno dello strumento preleva un piccolo campione del gas di 
accumulo. I sensori di gas analizzano il contenuto dei fumi e la loro temperatura e calcolano e visualizzano i 
risultati. Inoltre, un tubo di Pitot opzionale misura la velocità dei fumi, che consente il calcolo delle emissioni 
massiche. I risultati possono anche essere memorizzati, stampati o inviati ad un PC utilizzando la comunicazione 
Bluetooth®.  
Il tecnico specializzato può effettuare le regolazioni necessarie sull’apparecchio da analizzare per ottimizzare le 
prestazioni della sorgente di combustione. 
 
A. DISIMBALLAGGIO DELLO STRUMENTO  
 
Ogni Si-CA 8500 include come equipaggiamento standard:  

• L’analizzatore per emissioni Si-CA 8500 con sistema integrato di raffreddamento e automatico di 
smaltimento condensa 

• Sonda di campionamento fumi che include l'asta della sonda, la linea / il tubo di campionamento e il 
cavo / connettore della termocoppia (la sonda deve essere ordinata come articolo separato, non fa 
parte dell'unità base Si-CA 8500) 

• Carica Batteria/adattatore AC per l’analizzatore 
• Software EGAS per Windows su chiavetta USB 
• Modulo Bluetooth® (interno) 
• Cavo di comunicazione USB 
• Custodia protettiva con tracolla 
• Certificato di Calibrazione  
• Manuale di Istruzione su chiavetta USB 

 
B. Si-CA 8500 ISTRUZIONI DI AVVIO 

 
1. Accertarsi che lo strumento si trovi in un ambiente a temperatura ambiente e in aria pulita e accenderlo 

premendo il pulsante POWER sulla tastiera. 
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2. Premere il pulsante OK per iniziare la fase di auto azzeramento. Una volta terminato sullo schermo 
compare AUTOZERO COMPLETE, lo strumento è pronto per le misure. È anche possibile avviare 
l'auto azzeramento dell'analizzatore premendo prima il pulsante CALIB. Il cursore si posizionerà sulla 
prima riga del display, che indica Zero Tutti i Sensori. Premere OK. Il display passerà 
automaticamente alla modalità MISURA e sull'ultima riga eseguirà un conto alla rovescia. Alla fine lo 
strumento è pronto. 

3. Se alla fine dell'auto azzeramento, il display mostra un messaggio di errore per un particolare sensore, 
vedere la tabella di risoluzione dei problemi nella sezione D di questo capitolo. Lo strumento valuterà 
tutti i sensori che non mostrano un messaggio di errore. 

4. Con l'analizzatore nella sua custodia, collegare la sonda all'unità. Un tubo con il raccordo a sgancio 
rapido si inserisce su "Sample In" e l'altro si collega alla presa di pressione "+". Il connettore della 
termocoppia si collega al connettore della temperatura "Stack". Per misurazioni del tiraggio più 
accurate, è necessario eseguire un'altra calibrazione dello zero automatico (tramite il menu del pulsante 
CALIBRAZIONE) dopo che la sonda e i tubi sono stati completamente collegati all'analizzatore ma prima 
che la sonda sia inserita. 

5. Lo strumento può avere fino a sei sensori elettrochimici, uno PID, e tre infrarosso (NDIR). L’Si-CA 8500 
ha tre sensori di temperatura totali. 

6. Tutte le letture dei sensori avvengono secondo gli intervalli elencati nell'appendice A. La lettura del CO è 
un'eccezione. Se la concentrazione di CO supera la soglia di “Diluizione di CO” che può essere regolata 
nel menu SETUP, si verifica automaticamente una diluizione di CO per aumentare l'intervallo di 
misurazione fino a 20000 ppm. Se la concentrazione di CO misurata supera il valore massimo 
dell'intervallo impostato, viene avviata una fase di spurgo della CO. Se avviene per gli altri sensori, per il 
parametro corrispondente si leggerà OVER sul display. In tal caso, si consiglia vivamente di estarre 
immediatamente la sonda e far funzionare l'analizzatore con la pompa accesa in un ambiente di aria 
pulita per prevenire la saturazione del sensore. 

 
NOTA: Per misure di CO maggiori di 20000 ppm, il sensore opzionale NDIR del CO può 
misurare fino a 15% CO. 

 
7. Uso interno o esterno. Proteggere il dispositivo da umidità e pioggia. 
8. Devono essere utilizzati solo accessori che soddisfano le specifiche del produttore. 
9. Il caricabatterie deve essere utilizzato esclusivamente per questo prodotto Sauermann. L'uso di un tipo di 

caricabatterie diverso può danneggiare l'analizzatore. 
10. Questo dispositivo è stato sviluppato, prodotto e venduto esclusivamente per tecnici esperti e qualificati 

nel campo del monitoraggio delle emissioni. È necessaria un'adeguata formazione per garantire un uso 
senza rischi di questo strumento. Sauermann non è responsabile per eventuali incidenti durante il suo 
utilizzo. 

11. Il dispositivo non deve essere utilizzato in zone ATEX secondo gli standard applicabili. 
12. Non utilizzare il dispositivo accanto a gas esplosivi, vapori o polvere. 
13. Non bloccare i fori di ventilazione dello strumento. 
14. Non autorizzare pressioni oltre i limiti del dispositivo. Fare riferimento alle caratteristiche tecniche 

descritte in questo manuale dell'utente. 
15. Prestare attenzione quando si rimuove la sonda dalla camera o dal tubo poiché potrebbe essere calda. 

Una sonda calda può causare ustioni. 
16. Lasciare raffreddare la sonda e far funzionare il dispositivo in aria pulita prima di riporla. 
17. Pulire il prodotto con un panno asciutto e pulito dopo ogni utilizzo. 
18. Per evitare qualsiasi rischio dovuto alla tensione superficiale della sonda, è importante che la 

termocoppia non sia soggetta a tensione. 
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19. Qualsiasi intervento di manutenzione deve essere eseguito da un tecnico addestrato e qualificato. 
L'alimentazione del dispositivo deve essere disattivata. 

20. L'alimentazione dello strumento viene disattivata scollegando l'alimentatore esterno. 
21. Non utilizzare il dispositivo se è danneggiato o se funziona in modo anomalo. Ispezionare il dispositivo 

prima di ogni utilizzo. In caso di dubbi, si prega di contattare il servizio post-vendita Sauermann. 
 
C. LINEE GUIDA DI SICUREZZA & AVVERTENZE 
 
La maggior parte dei fumi sono caldi, pieni di umidità, corrosivi e carichi di particelle di fuliggine. Per essere certi 
che lo strumento sia sempre efficiente, osservare le raccomandazioni seguenti. 
 

1. Seguire le istruzioni nel manuale Si-CA 8500. 
2. Non utilizzare mai lo strumento senza il filtro monouso in fibra per la fuliggine o quello a disco per la 

condensa, all'interno dell'analizzatore. Il funzionamento dello strumento senza i filtri comporta un 
rischio elevato per l'analizzatore e la pompa e per i sensori. Questi filtri devono essere sostituiti 
secondo necessità. 

3. Il refrigeratore termoelettrico incorporato rimuove l'umidità dai fumi quando entrano 
nell'analizzatore e la pompa automatica di scarico della condensa la raccoglie sul fondo 
dell'analizzatore. Si consiglia di far funzionare Si-CA 8500 con la pompa del gas principale accesa 
per almeno alcuni minuti dopo aver effettuato la misurazione per consentire a tutta la condensa di 
defluire automaticamente dall'analizzatore e anche per eliminare completamente i fumi. 

4. Non esporre la punta della sonda alla fiamma aperta. 
5. Non appoggiare la linea di campionamento su una superficie calda della caldaia. 
6. Consentire alla punta della sonda di raffreddarsi e allo strumento di aspirare aria pulita prima di 

imballare la sonda. 
7. Si consiglia vivamente di utilizzare miscele di gas di calibrazione, preferibilmente con azoto bilanciato 

quando si calibrano i sensori per le calibrazioni più precise. 
8. Tenere l’analizzatore in posizione verticale nella custodia protettiva con il display LCD rivolto verso 

l'alto per l’efficienza dell'unità. 
 
ATTENZIONE: Non appoggiare mai Si-CA 8500 su un lato con lo schermo e la 
tastiera capovolti. 

 
9. Se il contenitore dell'analizzatore viene svitato e smontato per la prima volta, fare attenzione quando 

si estrae la copertura superiore dal pezzo inferiore perché è presente un filo elettrico per il 
collegamento a terra che collega i due pezzi principali.  
Non serrare eccessivamente le viti che tengono insieme i due pezzi principali dell'involucro. 

D. ERRORI DI AUTO AZZERAMENTO & RISOLUZIONE DEI PROBLEMI DI BASE 
 

ERRORI AUTO AZZERAMENTO 
Canale Possibili Cause Risoluzione 
(Sensori Elettrochimici) 
CO 
NO 
NO2 
SO2 
H2S 
O2 

Il sensore è stato esposto 
recentemente a gas e non è 
stato azzerato. 

Spurgare per 10 minuti, monitorare la 
tensione del sensore, e riazzerare.  

La batteria era scarica, il 
sensore si è destabilizzato. 

Caricare la batteria, attendere 24 ore per 
la stabilizzazione dei sensori, e 
riazzerare. 

Cella Sensore esaurita. Chiamare per la sostituzione. 



9 

T camera Termocoppia non connessa Controllare i collegamenti elettrici della 
sonda 

Termocoppia era calda La punta della sonda deve essere fredda 
Tiraggio Sonda non connessa La tensione del tiraggio sarà alta. 

Collegare la sonda e azzerare o ignorare 
la lettura. 

I filtri sono sporchi La tensione del tiraggio sarà bassa. 
Controllare i filtri 

Infrarosso CO-CO2-HC 00 Nessuna risposta dal sistema 
ad infrarosso 

Il period di auto azzeramento deve 
essere di almeno 60 secondi. Azzerare di 
nuovo lo strumento. 

Infrarosso CO-CO2-HC XX Il sistema infrarosso riporta il 
codice errore XX 

Il sistema infrarosso necessita di 
manutenzione. 

Velocità La sonda velocità è sconnessa  Controllare la sonda e le connessioni. 
Portata (bassa) I filtri sono intasati e / o 

bagnati 
Sostituire i filtri se necessario 

Portata (alta) Scarico fumi nella parte 
inferiore dell'unità bloccato 

Sbloccare lo scarico e controllare tutti i 
tubi 
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 

Sintomi Possibili Cause Risoluzione 
 
L'analizzatore non si accende. 
(Lo schermo è spento) 
 

La batteria è scarica. Collegare il caricabatterie. L'analizzatore 
dovrebbe accendersi. 

La batteria non si sta 
caricando. 

Controllare il caricabatterie. Controllare 
che la custodia non sia eccessivamente 
calda. 

Problema di inizializzazione 
interna. 

Ripristinare l'analizzatore. 

 
L'analizzatore si accende ma lo 
schermo è blu o sbiadito. 

Problema di inizializzazione 
interna. 

Ripristinare l'analizzatore. 

L'analizzatore è surriscaldato. Scollegare il caricabatterie. 
Controlla il ventilatore. 
Spegnere e accendere per reinizializzare. 

L'analizzatore si blocca o non si 
spegne correttamente. 

Problema di inizializzazione 
interna. 

Ripristinare l'analizzatore. 

Il display mostra "Collega 
caricabatterie" 

Batteria completamente 
scarica. Nessuna carica 
all'analizzatore. 

Collegare il caricabatterie all'analizzatore 
e verificare che fornisca 12V in uscita. 

“Portata bassa” sul video I filtri sono intasati e / o 
bagnati 

Controllare e sostituire i filtri all'interno 
se necessario 

Sonda / Tubi flessibili bloccati o 
deformati 

Controllare sonda e tubi flessibili 

“Portata alta” sul video Lo scarico fumi nella parte 
inferiore dell'analizzatore è 
bloccato 

Controllare il tubo fumi e assicurarsi che 
non sia bloccato o intasato 

 
 
 
 

NOTE: Il pulsante di ripristino si trova nella parte inferiore 
dell'analizzatore a circa 4 cm (1,5 ") da uno dei quattro piedini 
neri, come mostrato nella foto. Usare una punta sottile per 
premerlo. Accertarsi che il caricabatterie sia scollegato 
dall'analizzatore quando si preme il pulsante di ripristino. 
 
Se l’apparecchio è danneggiato o non funziona correttamente, 
contattare il servizio post Vendita Sauermann: 
https://sauermann.fr 
  

https://sauermann.fr/
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CAPITOLO 2 - LA TASTIERA DELLO STRUMENTO 
 
 

 
 
Una breve spiegazione dei pulsanti dello strumento: 
 

CALIB Controlla le impostazioni di calibrazione e l'azzeramento dei sensori dell'analizzatore. 

SETUP Controlla tutti i parametri di personalizzazione (come le unità di misura) per 
l'analizzatore 
 

MEASURE Visualizza i dati attuali misurati dell'analizzatore: 
A. Caratteri piccoli (tutti i dati visualizzati contemporaneamente più intervallo 
indicato, condizioni della batteria e tempo) 
B. Caratteri grandi (quattro parametri di dati visualizzati contemporaneamente) 

POWER Accende e spegne l'analizzatore e il sistema di condizionamento 
 

STORE Controlla la memoria interna dei dati dell'analizzatore 
 

PRINT Esegue i comandi di stampa per la stampante remota dell'analizzatore 
 

OK Utilizzato con i tasti freccia per confermare o navigare nei menu 
 

▲ Sposta il cursore verso l’alto o incrementa il parametro evidenziato 
▼ Sposta il cursore verso il basso o decrementa il parametro evidenziato 
◄ Sposta il cursore verso sinistra 
► Sposta il cursore verso destra 
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CAPITOLO 3 – OPERAZIONI DI BASE DELLO STRUMENTO 
 
La procedura descritta di seguito permette di comprendere il funzionamento base dello strumento. Per una 
descrizione delle funzionalità avanzate fare riferimento alle sezioni specifiche di questo manuale. 
 
L'analizzatore Si-CA 8500 è costituito dai seguenti tre componenti principali: 

1. La linea di campionamento della sonda, la cui funzione è estrarre il campione, rileva la 
temperatura dei fumi e, a seconda dell'opzione, ne misura la velocità 

2. Il sistema di condizionamento interno dell'analizzatore è composto dal refrigeratore 
termoelettrico, dal sistema di scarico automatico della condensa e dai filtri 

3. La sezione principale contiene tutti i sensori di gas, la batteria e la scheda PC 
 
Utilizzare lo strumento, seguendo i seguenti passaggi. 
 

1. Accendere l'analizzatore Si-CA 8500. La pompa dello 
strumento si accenderà immediatamente e appare il logo 
dell'azienda. Premere OK per eseguire il ciclo auto 
azzeramento. 
 

2. Collegare la sonda e la linea di campionamento fornite con 
l'analizzatore. Collegare un tubo alla presa manometrica 
Sample In e l'altro sulla presa a pressione positiva (+). La 
spina della termocoppia della sonda di campionamento dei 
fumi deve essere collegato al connettore della termocoppia 
della temperatura 1 sull'analizzatore. 

 
3. Se si utilizza l'analizzatore per la prima volta, premere il tasto SETUP per impostare i parametri utilialle 

vstre esigenze (ad es. Carburante, unità, ecc.). Vedere il capitolo 7 per una spiegazione di ciascun 
parametro. Una videata del menù SETUP è mostrata qui. 
 

4. Premere il tasto MISURA e controllare lo stato della batteria. 
Il tasto MISURA consente di alternare tra una schermata con carattere piccolo e una con carattere 
grande. Selezionare lo schermo con caratteri piccoli.  

 
L'icona della batteria viene visualizzata al centro della riga 
inferiore del display. 
Se l'unità è alimentata dal caricabatterie, una piccola icona “plug” 
sostituirà l'icona della batteria. 
 
NOTA: quando si collega il caricabatterie all'analizzatore, 
assicurarsi che l'icona “plug” sia visualizzata nella schermata 
MISURA. 

 
NOTA: A seconda delle opzioni abilitate per l'analizzatore, alcune delle voci in uno o più dei 
display mostrati sopra saranno vuote se l’opzione non è disponibile. 

 
5. Dopo aver verificato che l'analizzatore aspira aria pulita a temperatura ambiente, premere il tasto CALIB. 

Il cursore (a colore invertito) punterà sulla linea del valore:  
 

EFF:xx.x%  CO: xxxxPPM   
Tg: xxxx°F NOx:xxxxPPM 
O2: xx.x%  NO: xxxxPPM 
HC:xx.xx%   NO2: xxxPPM 
CO2:xx.x%  SO2: xxxPPM 
DFT:xx.x”  H2S: xxxPPM 
_____________________ 
LOW RANGE    12:45:00 

 OTT  1 ‘15  12:45:00 
 Combustibile: GAS NATURALE 
 Unità Temperatura: F 
 Unità di Misura: PPM 
 Unità di Pressione inWC 
 Riferimento O2: VERO 
 Pompe: OFF 
 Diluizione: 100% 
 Drenaggio condensa: 25min 
 Carico refrigeratore: 75% 
 CO Diluito: 5000 PPM 
 Usare CO-IR: 7000 PPM 
 Rendimento termico: 0.30 
 Contrasto Display: 24 
 Velocità trasmissione:9.6 kbps 
 Versione: 1.00 
 Batteria: x.xx V 
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Azzeramento Tutti i Sensori 
 

Premere il tasto OK per eseguire un ciclo di auto azzeramento di tutti i sensori.  
 

6. Alla fine del ciclo, tutti i sensori dovrebbero indicare valore zero, ad eccezione del sensore di ossigeno, 
per il quale è 20,9% (la concentrazione nell’aria) e la temperatura, che dovrebbe corrispondere 
approssimativamente alla temperatura ambiente. 
 

7. Inserire la sonda dell’analizzatore nella camera di combustione. Usare il tasto MISURA per leggere i 
parametri dell’analisi. 
 

8. Dal menù SETUP, la voce POMPA, visualizza lo stato della pompa:  
a. AUTO - Viene selezionata la modalità di controllo automatico del campione e della diluizione e 

viene mostrata la portata tipica. 
b. SAMPLE - La pompa rimane nella modalità di campionamento (diluizione disabilitata) e viene 

mostrato l'attuale ciclo di lavoro della pompa. 
c. DILUITA - La pompa rimane in modalità di diluizione e viene mostrato l'attuale ciclo di lavoro 

della pompa. 
d. SPURGO – La modalità di spurgo è abilitata e la pompa di campionamento è spenta. 
e. OFF – Tutte le pompe sono spente. 

 
9. Per ottenere una stampa dei dati visualizzati, premere il tasto STAMPA. Il cursore (a colore invertito) 

punterà a: 
 

Stampa Rapporto di Prova 
 

Premere il tasto OK per eseguire una stampa sulla stampante remota del Si-CA 8500. 
 
10. I dati misurati possono essere archiviati nella memoria interna dell'analizzatore. Fare riferimento al 

Capitolo 8 per maggiori dettagli sulla memorizzazione dei dati. 
 
11. Al termine delle misure, estrarre la sonda, consentire all'analizzatore di aspirare aria pulita per alcuni 

minuti e di raffreddare la sonda, prima di imballare l'analizzatore nella custodia. 
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CAPITOLO 4 - REQUISITI DI ALIMENTAZIONE 
 
 
Si-CA 8500 può essere alimentato a corrente alternata o con la batteria ricaricabile interna. Si consiglia di 
spegnere Si-CA 8500 dall'alimentazione CA il più spesso possibile se si utilizza per tempi lunghi per garantire le 
prestazioni ottimali del refrigeratore. 
 
L'alimentazione è fornita da una batteria ricaricabile. Un caricatore CA da 100-240 Volt con un'uscita 12 Volt DC 
/ 2,5A viene fornito con lo strumento. Il caricabatterie caricherà completamente il pacco batteria in almeno sei 
ore. 
 
Una batteria completamente carica ha un’autonomia di circa 3-5 ore di funzionamento in continuo a seconda 
delle opzioni e dell'utilizzo dell'unità. 
 
Se nuovo, il Si-CA 8500 deve essere caricato ad unità spenta per 12-24 ore. Non è consigliabile caricare l'unità 
per più di 24 ore. 
 
Se il pacco batteria è completamente scarico, caricare l'analizzatore mentre è spento per almeno 1 o 2 ore prima 
di accendere l'analizzatore. 
 
Si può controllare le condizioni delle batterie in qualsiasi momento: 
 

1. Premendo il tasto MISURA, (schermata a caratteri piccoli) e osservando l'icona della batteria, 
situata nella parte inferiore del display, al centro, oppure 
 
2. Premendo il tasto SETUP e osservando la tensione effettiva della batteria, visualizzata sull'ultima 
riga. Quando l'unità funziona a batteria, la tensione visualizzata varia da 8,0 a 8,4 volt iniziali 
(completamente carica) scendendo lentamente a circa 7,25 volt (batterie quasi scariche). Quando la 
tensione della batteria scende a 7,3 volt, sul display viene visualizzato un avviso di "batteria scarica". 
Entro pochi minuti lo strumento si spegnerà automaticamente, per preservare la carica residua della 
batteria per le tensioni di polarizzazione del sensore. 
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CAPITOLO 5 - PORTATA CAMPIONE E SISTEMA DI CONDIZIONAMENTO 
 
PARTE A. LA SONDA DI ESTRAZIONE E LA LINEA DI CAMPIONAMENTO 
 
Sono disponibili diversi tipi di sonde a seconda delle esigenze. La sonda è composta dalla sonda di estrazione, 
dalla linea di campionamento e dalla termocoppia. 
 

1. Sonda per media temperatura e linea di campionamento. Questa sonda standard è adatta per 
temperature fino a 800ºC / 1470ºF. 

 
2. Sonda per alta temperatura e linea di campionamento. Questa sonda utilizza una sonda di 

estrazione inconel adatta per temperature fino a 1200ºC / 2200ºF e una linea di campionamento per 
misurare emissioni di NO2 e SO2 molto basse. Sono disponibili su richiesta diverse lunghezze della 
sonda di estrazione e della linea di campionamento. 

 
L'estremità della linea di campionamento della sonda si collega al connettore SAMPLE IN a disconnessione 
rapida dell'analizzatore e il connettore della termocoppia si collega all'ingresso TEMPERATURE STACK 
dell'analizzatore. 
 
Tubo di Pitot – Questo componente opzionale è costituito da un tubo di acciaio inossidabile con le punte 
aperte e piegate di un certo angolo secondo le specifiche EPA del 40CFR60 Appendice A, Metodo 2 per misurare 
le velocità dei fumi. Il tubo di Pitot di tipo S deve essere sempre orientato con le punte aperte parallele alla 
direzione del flusso dei fumi. Bisogna fare attenzione per evitare che i tubi vengano intasati dalle particelle di 
fuliggine. L'estremità sono collegate per mezzo di due tubi flessibili a un trasduttore di pressione molto preciso 
situato all'interno dell'analizzatore. 
 
 
 
 
 
 
 
PARTE B. IL SISTEMA DI CONDIZIONAMENTO DEL CAMPIONE 
 
Lo scopo del sistema di condizionamento del campione è rimuovere la condensa in eccesso dal campione dei 
fumi estratto e le particelle di fuliggine. Il campione di fumi contiene tra il 5% e il 20% di vapore acqueo, la 
maggior parte dei quali si condensa nella sonda e nella linea del campione. 
 
NO2 e SO2 sono gas altamente solubili in acqua. Per prevenire una perdita significativa di NO2 e SO2 durante il 
trasporto del campione dalla sonda all'analizzatore, devono essere soddisfatte le seguenti condizioni: 
 

1. Trasporto rapido del campione. Ciò si ottiene mantenendo una portata elevata utilizzando una linea di 
campionamento di diametro relativamente piccolo. 

2. Utilizzare preferibilmente una linea di campionamento in materiale altamente idrofobo, come teflon, 
viton o acciaio inossidabile.  

3. Contatto minimo del campione di fumi con il meccanismo di raccolta dell'acqua e nessuna condensa 
aggiuntiva a seguito del chiller termoelettrico. Ciò si ottiene utilizzando un collettore raffreddato Peltier 
appositamente progettato per separare il gas dall'acqua. 
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Inoltre, è possibile utilizzare una SCU opzionale (Unità Condizionamento del Campione) mostrata nella foto sotto 
per asciugare i fumi prima che passi attraverso il tubo flessibile del campione. La SCU è consigliata per 
applicazioni ad alta umidità e / o durante la misura di bassi NOx o SO2. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sauermann ha progettato un'unità di condizionamento del campione (SCU) montata proprio all'uscita della 
sonda di campionamento e prima del tubo, in cui l'acqua può condensarsi rapidamente e separarsi 
immediatamente dal gas, riducendo così al minimo qualsiasi contatto dei gas con l'acqua. Inoltre, il Si-CA 8500 
ha un refrigeratore termoelettrico interno per eliminare l'eventuale condensa residua a protezione dei sensori 
utilizzati negli analizzatori. 
 
Questo metodo SCU consente agli operatori di misurare basse emissioni di NO2 e SO2, anche fino a livelli inferiori 
a 10 ppm, per ottenere un alto livello di precisione nelle misurazioni istantanee utilizzando uno degli analizzatori 
di combustione portatili Sauermann. 
 
Quando si misura con l'analizzatore, tenere sempre la SCU in posizione verticale sotto la maniglia della sonda. 
Evitare che la SCU venga a contatto con qualsiasi superficie calda. 
 
Il vano raccolta condensa trasparente sul fondo deve essere completamente scaricato prima che 1,25 cm (0,50 ") 
di condensa si accumuli sul fondo del vano raccolta ma anche alla fine di ogni utilizzo. Il vano raccolta può essere 
facilmente scaricato tirando verso il basso il tappo di scarico. Assicurati di reinserire in modo sicuro e corretto il 
tappo di scarico una volta terminato (vedere parte inferiore sinistra della foto di seguito). 
 
Non tirare il tappo di scarico quando si esegue una misura poiché può fuoriuscire aria dal foro di scarico e influire 
sui valori misurati. 
  

SCU (Unità Condizionamento del Campione) 

Vaso di raccolta della condensa (incluso 
con la SCU) con tappo di scarico manuale 
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Questo schema descrive il principio di funzionamento dell’Unità Condizionamento del Campione sull’analizzatore 
fumi Si-CA 320. Il principio di funzionamento è simile al Si-CA 8500. 
 
Il sistema di condizionamento del campione all’interno dell’analizzatore è mostrato in foto: 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
  

Connettori 
Termocoppie 

Linea 
Filtro 

Chiller 
Termo-elettrico 
con Ventilatore 

Separatore di 
condensa 

Pompa 
Condensa 

Pompa 
campionamento 

fumi 

Ammortizzatore 

Fumi non condizionati 
• Alta Temperatura 
• Alto H2O in Vapore 

Condizionatore 
• Rapido raffreddamento a 

Temperatura Ambiente 
• Condensazione Vapore H2O  

Vano raccolta condensa 
• Raccoglie la condensa 
• Nessun contatto con i fumi 

Fumi condizionati 
• Condensa trascurabile nel tubo 
• Perdita trascurabile dei gas solubili (NO2 e SO2) 
• Bassa temperatura del punto di rugiada 
• Basso vapore di H2O 

Scarico del vano di raccolta  
condensa dal condizionatore 

• Posizionare il vano raccolta 
condensa in modo sicuro 

• Tirare il tappo per scaricare 
• Riposizionarlo in modo 

sicuro prima dell’analisi 

Analizzatore di Combustione 
con sensori basso NOx o SO2 

Refrigeratore e filtro 
• Rimozione del particolato 
• Se necessario per  

ulteriore condensa H2O 

Fumi totalmente conditionati 
• Fumi puliti & secchi 
• Massima integrità della miscela 

fumi raggiunta 

Unità Condizionamento del Campione (SCU) per Bassi NOx & SO2 
Schema di processo del sistema 
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Sul sistema di condizionamento sono montati i seguenti componenti: 
 

1. Refrigeratore termoelettrico. Il gas campione entra in questo collettore in alluminio dal pannello 
frontale. La condensa viene rimossa e si raccoglie sul fondo. Il campione secco esce verso i filtri. Il 
collettore è raffreddato dall'elemento Peltier, alimentato da impulsi elettrici del ciclo di lavoro 
impostabile dall'utente. Raffreddando al di sotto della temperatura ambiente, si impedisce qualsiasi 
ulteriore formazione di condensa. 
Il refrigeratore manterrà il campione a una certa temperatura al di sotto della temperatura ambiente 
per garantire che all'interno dell'analizzatore non si verifichino ulteriori condense. È possibile 
controllare questo differenziale di temperatura regolando il CICLO DI LAVORO DEL CHILLER, se 
necessario, come indicato di seguito. 

 
Il ciclo di lavoro del refrigeratore termoelettrico è impostato in fabbrica al 75%. Non deve essere 
regolato, a meno che non venga utilizzato per misurare un gas con un contenuto d'acqua molto 
elevato. Può essere regolato come segue: 
1) Premere il tasto SETUP. Verrà visualizzato il SETUP MENU. 
2) Premere i tasti SU / GIÙ fino a quando il cursore punta su LAVORO CHILLER. 
3) Premere il tasto OK 
4) Utilizzare i tasti SU / GIÙ per impostare il ciclo di accensione. 
5) Premere il tasto OK. 

 
2. Separatore Condensa. La condensa viene raccolta all’interno. 

 
3. Pompa Condensa. Questa pompa peristaltica funziona automaticamente su base periodica che può 

essere impostata per rimuovere la condensa dal sifone e scaricarla sul retro dello strumento. 
L'operazione predefinita è 30 secondi ON, 25 minuti OFF. 

 
4. Filtro di linea. Il campione di gas essiccato passa attraverso un filtro a fibre usa e getta la cui 

funzione è quella di intrappolare eventuali particelle di fuliggine. Questo filtro deve essere 
ispezionato spesso, specialmente con combustibili liquidi e solidi. 

 
5. Filtro condensa. La funzione principale di questo filtro, diametro 2 ¼ "(5,08 cm), è quella di impedire 

alla condensa di raggiungere l'area dei sensori. Questa precauzione è particolarmente importante, 
specialmente se l'analizzatore è dotato di sensori NDIR. 

 
6. Pompa di campionamento. Questa è una pompa a membrana di alta qualità la cui funzione è quella 

di estrarre un campione di gas. La sua portata è regolabile e può essere impostata dal comando 
dello strumento (servizio pompa). Le portate tipiche sono 1,1 - 1,4 litri al minuto. 

 
7. Ammortizzatore. L'ultimo componente del sistema è un piccolo ammortizzatore la cui funzione è 

quella di neutralizzare le vibrazioni generate dalla pompa di campionamento. I sensori elettrochimici 
sono del tipo a diffusione e la loro precisione è influenzata da significative pulsazioni di flusso. 
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CAPITOLO 6 - SENSORI 
 
La grande versatilità del sistema di misura delle Emissioni Si-CA 8500 è in parte dovuto al gran numero di sensori 
disponibili all’interno di un singolo analizzatore. 
 
Questi sensori sono principalmente per gas e possono essere raggruppati in tre categorie in base al loro principio 
di funzionamento: 

1. Sette sensori gas elettrochimici 
2. Tre sensori gas NDIR (ad infrarosso non-dispersivi) 
3. Un sensore PID (a foto ionizzazione) 
4. Sensori non per gas (temperatura & tiraggio/velocità fumi) 

 
La figura seguente mostra la posizione dei sensori sullo strumento: 
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1. SENSORI ELETTROCHIMICI 
 
Tutti i sensori elettrochimici, ad eccezione del sensore H2S, sono del tipo serie 5 e montati su raccordi a baionetta 
per una facile rimozione. 
 
I sensori elettrochimici sono descritti di seguito seguendo l'ordine con cui il gas scorre attraverso il collettore. 
 
A. Sensore biossido di Azoto (NO2) 
 
Questo è un sensore a tre elettrodi che risponde al biossido di azoto. Il biossido di azoto è un gas "appiccicoso" 
e la risposta di questo sensore è di solito la più lenta tra tutti i sensori. 
 
B. Sensore biossido di Zolfo (SO2). 
 
Questo è un sensore a tre elettrodi che risponde al biossido di Zolfo. É dotato di un filtro interno per neutralizzare 
le interferenze dovute al gas H2S. 
 
C. Sensore Ossido di Azoto (sensore NO) 
 
E’ anche questo un sensore a tre elettrodi che risponde all’ossido di Azoto. É dotato di un filtro interno per 
neutralizzare le interferenze dovute ai gas NO o SO2. 
 
Il sensore richiede una tensione di polarizzazione costante per funzionare correttamente che viene fornita dalla 
batteria dell'analizzatore. Se la tensione della batteria scende al di sotto di un determinato valore, l'analizzatore 
si spegne automaticamente per mantenere la polarizzazione del sensore. Se, tuttavia, la tensione della batteria 
scende quasi a zero, è necessario attendere 24 ore dopo aver collegato il caricabatterie, per ripristinare la 
polarizzazione del sensore. 
 
D. Sensore Ossigeno (sensore O2) 
 
Questo sensore misura la concentrazione di ossigeno nel campione di fumi. È una cella elettrochimica a due 
elettrodi. Ha un catodo d'argento e un anodo di piombo. L'ossigeno si diffonde attraverso un piccolo foro e 
reagisce con l'anodo di piombo. La reazione produce una corrente elettrica. Il software dell'unità linearizza la 
corrente rispetto alla risposta dell’ossigeno. La cella si esaurisce quando tutto il piombo viene consumato. 
 
E. Sensore Idrogeno Solforato (H2S) 
 
Questo è un micro sensore a tre elettrodi della serie 4 con basse interferenze di metanolo. Misura la 
concentrazione di idrogeno solforato, che è un gas altamente tossico. Precauzioni speciali devono essere prese 
durante la calibrazione. 
 
F. Sensore Monossido di Carbonio e gruppo del sensore (CO) 
 
A differenza degli altri sensori di gas tossici, il sensore del monossido di carbonio è montato in un assieme che 
include una valvola elettronica a tre vie e un sensore di ossigeno aggiuntivo (diluizione). Il sensore stesso ha un 
filtro interno per rimuovere le interferenze da NO gas. 
 
Questo sensore ha quattro elettrodi. Uno misura la concentrazione di monossido di carbonio e l'altro la 
concentrazione di idrogeno per le interferenze (è compensato in idrogeno). 
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Inoltre, questo gruppo di sensori è progettato per fornire al sensore di CO un doppio campo di misura e anche 
per eliminare l'aria dal sensore, se la concentrazione di gas CO supera il limite superiore diluito del sensore. 
 
Se la concentrazione di CO supera il limite superiore selezionabile nel campo basso del sensore, una pompa di 
"diluizione" attiva la miscelazione dell'aria di diluizione con il campione. Un secondo sensore di "diluizione" 
dell'ossigeno misura la concentrazione risultante dei flussi combinati di campione e aria e calcola la corretta 
concentrazione di CO. 
 
(Per concentrazioni di CO ancora più elevate, consultare l'opzione del sensore di CO NDIR). 
 
 
2. SENSORI NDIR (INFRAROSSO) 
 
L'analizzatore di emissioni Si-CA 8500 può essere dotato sensore a infrarossi non dispersivo (NDIR) per la 
misurazione di tre gas: monossido di carbonio (alta gamma), anidride carbonica e idrocarburi. 
 
Il banco NDIR è progettato per funzionare con misure di fumi di combustione e anche con gas di scarico del 
motore, secondo le normative della California BAR 97. 
 
L'opzione a infrarossi ha le seguenti specifiche: 
 

GAS CAMPO ACCURATEZZA 

MONOSSIDO DI CARBONIO 
(CO) 

da 0% a 15% ±3% lettura 

ANIDRIDE CARBONICA 
(CO2) 

da 0% a 50% ±3% <20% 
±5% lettura >20% 

IDROCARBURI 
(HC o CxHy) 

0 – 3.00 % ±3% lettura +0.01% 

 
 
3. SENSORE PID (Foto-Ionizzazione) 
 
L'analizzatore di emissioni Si-CA 8500 può essere dotato di un sensore PID (foto-ionizzazione) per misurare i 
composti organici volatili (VOC). Il campo di misura del sensore VOC è compreso tra 0 e 200 ppm. Quando viene 
scelta l'opzione del sensore VOC, il VOC si monta sul collettore su cui viene solitamente montato il sensore H2S. Il 
sensore VOC e il sensore H2S non possono essere installati contemporaneamente nello stesso analizzatore Si-CA 
8500 (deve scegliere l'uno o l'altro, non entrambi). L'opzione sensore VOC può essere scelta solo quando è 
selezionata anche l'opzione sensore NDIR. 
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Il sensore VOC utilizza una lampada PID 10.6 eV per il rilevamento VOC. Pertanto, il sensore VOC rileverà la 
maggior parte dei composti organici volatili che hanno un potenziale di ionizzazione di 10,6 eV o inferiore. 
 
Gli unici altri gas misurati dal Si-CA 8500 che si trovano nei fumi di combustione e/o nei gas di scarico con un 
potenziale di ionizzazione inferiore a 10,6 eV e che possono influenzare la misurazione del sensore VOC sono NO 
(9,25 eV) e H2S (10,46 eV). NO ha un fattore di risposta VOC di 7,2 e H2S ha un fattore di risposta VOC di 3,2. 
Ad esempio, se si misura NO a 72 ppm, è necessario ridurre la misurazione VOC di 10 ppm per vedere la misura 
di VOC diversi da NO. 
 
 
4. SENSORI NON PER GAS  
 

A. Sensore temperatura ambiente 
 

Questo è un sensore IC situato vicino alla giunzione fredda della termocoppia. La temperatura 
ambiente viene visualizzata sulla schermata CALIB e viene utilizzata per la compensazione della 
temperatura. Questo sensore si trova in prossimità dei sensori di gas e monitora anche la temperatura 
delle celle secondo il protocollo EPA CTM-034. 

 
B. Sensore temperatura fumi 
 

La termocoppia si trova sulla punta della sonda. Misura la temperatura dei fumi meno la temperatura 
ambiente. La giunzione della termocoppia è una termocoppia di tipo K schermata, non messa a terra, 
inguainata, con una capacità di misurare temperature da 0 a 2000ºF. Il software dello strumento 
linearizza l'uscita della termocoppia per migliorare la precisione. 
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C. Sensore tiraggio / velocità fumi. 

 
Se l'analizzatore viene fornito con l'opzione di velocità dei fumi (tubo e tubo di Pitot S di tipo S 
separati), il sensore di pressione, situato all'interno dell'analizzatore, è un sensore di pressione a 
gamma molto bassa (0-10 "WC). 
 
Se l'analizzatore non ha l'opzione di velocità del gas, il sensore di pressione misura una gamma più 
alta (0-1 PSI ) del tiraggio 
 
La pressione / velocità si azzereranno ogni volta che viene eseguito un auto azzeramento. 
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CAPITOLO 7 – IMPOSTAZIONE ANALIZZATORE 
 
Il menu SETUP permette all’operatore di cambiare i parametri del sistema. 
 
 

 
 
 
Ogni parametro elencato nella schermata MENU SISTEMA può essere modificato come segue: 
 

a. Utilizzare i tasti SU / GIÙ per spostare la linea evidenziata sul parametro che si desidera modificare. 
 

b. Premere OK per modificare il valore. La freccia scompare quando la riga corrente si sposta a sinistra di un 
carattere e appare un cursore sopra il valore. Questo indica che si è in modalità modifica. 

 
c. Utilizzare i tasti SU / GIÙ (pulsanti che visualizzano i triangoli) fino a quando il valore desiderato del 

parametro selezionato appare sul display. 
 

d. Premere il tasto OK per eseguire la modifica. 
 
Di seguito una spiegazione dettagliata di ogni parametro: 
 
1) DATA & ORA: L'orologio interno dell'analizzatore viene visualizzato nel formato mese-giorno-anno, ora-

minuto-secondo. Le ore vengono sempre visualizzate utilizzando un formato di orologio di 24 ore.  
  

 OCT  1 ‘15  12:45:00 
Combustibile: GAS NATURALE 
 Unità Temperatura: F 
 Unità di Misura: PPM 
 Unità di Pressione inWC 
 Riferimento O2: VERO 
 Pompe: OFF 
 Diluizione: 100% 
 Drenaggio condensa: 25min 
 Carico refrigeratore: 75% 
 CO Diluito: 5000 PPM 
 Usare CO-IR: 7000 PPM 
 Rendimento termico: 0.30 
 Contrasto Display: 24 
 Velocità trasmissione:9.6 kbps 
 Unità di misura Velocità: FPS 
 Superficie batteria: 144 in2 
 Versione: 1.01 
 Batteria: x.xx V 
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2) COMBUSTIBILE: L’analizzatore ha in memoria i seguenti quindici combustibili: 
(1) #2 OLIO COMBUSTIBILE 
(2) #4 OLIO COMBUSTIBILE 
(3) #6 OLIO COMBUSTIBILE 
(4) GAS NATURALE 
(5) ANTRACITE (CARBONE) 
(6) BITUMINOSO (CARBONE) 
(7) LIGNITE (CARBONE) 
(8) LEGNO, 50% UMIDITÀ 
(9) LEGNO, 0% UMIDITÀ 
(10) KEROSENE 
(11) PROPANO 
(12) BUTANO 
(13) COKE DA FORNO 
(14) GAS DA FORNACE 
(15) GAS DA DECOMPOSIZIONE ORGANICA 

 
Per selezionare il combustibile desiderato, premere i tasti SU / GIU’ fino a quando non viene visualizzato 
nella parte superiore del display, quindi premere OK. La selezione del combustibile influenza i seguenti 
parametri: rendimento di combustione, calcolo dell'anidride carbonica e visualizzazione di gas tossici in unità 
diverse oltre che in PPM. 

 
3) UNITA’ DI TEMPERATURA: I tasti SU / GIÙ consentono di alternare tra ° F (Fahrenheit) e ° C (Celsius). La 

temperatura fumi e la temperatura ambiente verranno visualizzate, stampate e salvate nelle unità 
selezionate. 

 
4) UNITA’ DI MISURA: Quando il cursore lampeggia su questa linea, è possibile selezionare una delle seguenti 

unità di misura per i gas tossici (CO, NO, NO2, SO2, H2S & VOC): 
• PPM: Parti per milione (volumetrico) 
• MGM: Milligrammi per metri cubici 
• #/B: Libbre (di inquinante) per milione di BTU di combustibile 
• GBH: Grammi (di inquinante) per cavalli motore orari 
 
Per scegliere le unità di emissione desiderate, selezionare i pulsanti SU / GIÙ fino a quando non vengono 
visualizzate le unità appropriate. Quindi premere il tasto OK. Se si seleziona GBH (grammi / cavalli motore 
orari), non dimenticare di impostare anche il rendimento termico (del motore)! Consulatre la scheda tecnica 
fornita del produttore del motore. Si differenzia in funzione del tipo di motore e del fattore di carico. (In 
genere, è un numero compreso tra 0,25 e 0,35) Il valore predefinito è 0,25. Se il rendimento non è noto, può 
essere calcolato utilizzando la BSFC del motore (consumo di carburante specifico del motore-BTU / BHP-HR) 
come segue: 

RENDIMENTO MOTORE = 2547/BSFC 
 

NOTA: Le misure di Emissioni in PPM, MGM, #/B e GBH sono effettuate sui fumi asciutti come richiesto dal 
EPA 40CFR75. (Si-CA 8500 estrae I fumi, e con il Sistema interno di condizionamento rimuove gran 
parte del vapore acqueo prima che i fumi raggiungano i sensori). 
 
NOTA: Unità in MGM (milligrammi per metro cubo) sono calcolate e visualizzate alle condizioni di 
20C e 1 atm secondo gli standard US EPA. 
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NOTA: I valori di emissioni in #/B e GBH dipendono dal combustibile e dal CO2. 
I parametri per alcuni carburanti utilizzati nell'analizzatore (come p.es. il fattore F per l'antracite, 
ecc.) sono stati modificati secondo quanto specificato nell’ Appendice A in 40CFR60 metodo 19 del 
codice delle normative federali. 
 
NOTA: Emissioni NO e NOx in #/B, MGM, e GBH sono calcolati come NO2 secondo gli 
standard US EPA 

 
5) UNITA’ DI PRESSIONE: La misura di tiraggio può essere visualizzata in pollici di colonna d’acqua (inWC), 

millibar (mbar), millimetri di colonna d’acqua (mmWC), o kilopascal (kPa). 
1 mbar = 0.10 kPa = 0.40 inWC = 10.2 mmWC 

 
6) UNITA’ per CxHy : La misura degli idrocarburi può essere visualizzata in % o ppm. L'impostazione di fabbrica 

è % unità in quanto consigliata per la maggior parte delle misure di idrocarburi. I ppm sono consigliati solo 
per misure di idrocarburi con valori attesi molto basse. Se si utilizza l’unità ppm, è necessario eseguire un 
auto azzeramento aggiuntivo entro i primi minuti dopo il completamento della calibrazione di auto 
azzeramento iniziale. Inoltre, è necessario eseguirne ulteriori almeno ogni 30-45 minuti. Queste 
consentiranno una maggiore precisione delle misure CxHy. 

 
7) O2 DI RIFERIMENTO: Numerose normative richiedono che le concentrazioni di inquinanti misurate siano 

corrette su un valore di riferimento dell'ossigeno diverso dalla concentrazione effettiva al momento della 
misura. I valori di riferimento tipici dell'ossigeno sono 0% (senza aria), 3%, 7% o 15%. Per selezionare il 
valore di riferimento dell'ossigeno desiderato, premere ripetutamente il tasto OK fino a quando il cursore 
lampeggiante si trova sulla riga RIFERIMENTO OSSIGENO sul display, come descritto sopra. Con i pulsanti SU 
/ GIÙ, visualizzare il valore desiderato dell'ossigeno di riferimento. (L'intervallo è 0-20% con incrementi 
dell'1%). Quindi premere il tasto OK. Quando il riferimento O2 è impostato su un valore diverso da "VERO", 
la misurazione O2 sul display appare con un contrasto invertito (lettere / numeri bianchi su sfondo scuro). Per 
tornare alle misure non corrette, premere il pulsante SU fino a quando sul display non viene visualizzato: 
 

O2 REF: VERO 
 

NOTA: L'impostazione del RIFERIMENTO OSSIGENO su un valore diverso da VERO influisce sui valori 
delle concentrazioni di emissioni in PPM e MGM. Non influisce per valori espressi in #/B or GBH. 
 

8) POMPA: Viene visualizzato lo stato della pompa: 
 
a) AUTO - Viene selezionata la modalità di controllo automatico del campione e della diluizione e viene 

mostrata la portata tipica. 
b) SAMPLE - La pompa rimane nella modalità di campionamento (diluizione disabilitata) e viene mostrato 

l'attuale ciclo di lavoro della pompa. 
c) DILUITA - La pompa rimane in modalità di diluizione e viene mostrato l'attuale ciclo di lavoro della 

pompa. 
 
*Nota: Si suggerisce vivamente di non modificare i valori del ciclo di lavoro senza prima consultare il 
produttore. 

 
d) SPURGO – La modalità di spurgo è abilitata e la pompa di campionamento è spenta. 
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e) OFF – Tutte le pompe sono spente 
 
 

9) CICLO DI DILUIZIONE: controlla l'alimentazione della pompa di diluizione. Si suggerisce vivamente di non 
modificare i valori del ciclo di lavoro senza prima consultare il produttore. 

 
10) SCARICO CONDENSA: controlla la frequenza con cui la pompa peristaltica dell'analizzatore deve scaricare la 

condensa dalla piccola trappola del sistema di condizionamento 
 
11) CICLO DEL CHILLER: questa impostazione regola la temperatura del chiller termoelettrico. Vedi il CAPITOLO 

5. 
 
12) DILUIZIONE CO: imposta la concentrazione di CO al di sopra della quale verrà attivato il sistema di diluizione. 

Il valore predefinito è 5000 PPM. 
 
13) SPURGO CO / USO CO-IR: imposta la concentrazione massima di CO per il sensore elettrochimico. Per 

concentrazioni più elevate si attiva un ciclo di spurgo per il sensore CO per evitare che si saturi. 
L'impostazione predefinita è 7000 PPM. Se si dispone di un sistema a infrarossi NDIR, i dati di CO ad 
infrarossi potranno essere utilizzati anche sopra questo valore. Con il sistema ad infrarossi, la CO viene 
sempre visualizzata in percentuale (%). 

 
14) RENDIMIMENTO TERMICO: Seleziona il rendimendo termico del motore. Vedere UNITA’ DI MISURA sopra. 
 
15) CONTRASTO DISPLAY: Seleziona il miglior valore per la visualizzazione dello schermo LCD. 
 
16) VELOCITA’ DI TRASMISSIONE: La velocità della porta Bluetooth® è impostata qui. 
 
17) UNITA’ DI VELOCITA’: (Opzione Velocità) Selezionare tra piedi al secondo (FPS), metri al secondo (MPS), 

piedi cubici al minuto (CFM), o metri cubi al minuto (CMM). 
 

VELOCITA’ E TIRAGGIO/PRESSIONE NON POSSONO ESSERE MISURATE SIMULTANEAMENTE. 
L’OPERATORE DEVE SCEGLIERE UNA O L’ALTRA. 

 
Per modificare la selezione, premere il tasto SETUP. Usando il tasto freccia GIÙ, scorrere verso il basso fino a 

Sensore velocità e premere OK. Viene visualizzato OFF / ON. Utilizzare i tasti freccia SU e GU’ per modificare tra 
OFF e ON. Se il sensore di velocità è su OFF, l'analizzatore misurerà automaticamente Tiraggio / Pressione (DFT). 
Se il sensore di velocità è su ON, l'analizzatore misurerà automaticamente la velocità (VEL). Dopo aver scelto la 
selezione, premi il pulsante OK e l'intera sonda di velocità verrà nuovamente evidenziata. 
Una volta terminato, premere il pulsante MISURA per tornare alla videata di misura principale. 

 
Collegare i tubi flessibili forniti dal tubo di Pitot di tipo S alle connessioni di PRESSIONE positiva (+) e 

negativa (-) sulla parte superiore / anteriore dell'analizzatore. Il tubo di Pitot di tipo S deve essere sempre 
orientato con le punte aperte parallele alla direzione del flusso di gas dello stack come mostrato nella figura 
seguente: 
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18) DIMENSIONE BATTERIA: (Opzione Velocità). Stimare l'area della sezione trasversale della batteria in pollici 
quadrati (in2) e impostare questo valore per ottenere misurazioni accurate della portata fumi in CFM o CMM. 
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CAPITOLO 8 - MEMORIZZAZIONE DATI INTERNA 
 
Il MENU MEMORIA consente all'operatore di memorizzare i dati e gestire i tag di archiviazione interna. 
 

 
L’Si-CA 8500 ha 2000 tag interni di memorizzazione. Ogni tag memorizza un set complete di dati di emissione. 
Esistono due modi per archiviare i dati nella memoria tampone dello strumento di monitoraggio. Si può archiviare 
i dati selezionando l'opzione MEMORIZZA DATI CORRENTI dopo aver premuto il tasto STORE oppure, in 
alternativa, si può sfruttare la capacità dello strumento di archiviare i dati ad intervalli di tempo impostabili. Il 
MENU MEMORIZZAZIONE mostra le linee di visualizzazione pertinenti per le opzioni di memorizzazione. 
 

1. MEMORIZZARE SU MEMORIA TAMPONE CORRENTE: Lo strumento di monitoraggio memorizza un set di 
dati nel tag attualmente selezionato. Il numero di indice e il nome di questo tag viene visualizzato nella 
parte inferiore dello schermo. 

 
2. SELEZIONARE MEMORIA TAMPONE: Selezionando questa funzione verrà visualizzato un indice dei 2000 

tag di memoria interna dello strumento. I tag utilizzati hanno un'icona accanto al loro numero indice. Il 
tag di archiviazione selezionato è indicato dalla linea di colore inversa. Quando i dati vengono archiviati, 
questo puntatore passerà automaticamente al successivo tag disponibile. Se si desidera archiviare i dati 
in una posizione diversa, utilizzare i tasti SU, GIÙ e OK per selezionare un nuovo tag. Mentre si scorre 
verso l'alto e verso il basso, i tag contenenti dati mostrano la loro data e ora nella parte inferiore del 
display. I tag vuoti mostrano la parola vuota. 

 
3. AVVIARE TEST VALORI MEDI: Inizia un periodo durante il quale vengono memorizzati periodicamente i 

valori medi in tag di memoria. L'intervallo tra ciascun ciclo di memorizzazione (vedi punto successivo) 
può essere impostato dall'utente. Una volta abilitata, su questa riga compare: STOP TEST VALORI MEDI. 

 
4. AVVIARE MEMORIZZAZIONE PERIODICA: Questo attiverà la funzione di memorizzazione periodica. In 

questa modalità, l'unità memorizzerà continuamente i dati ad un intervallo visualizzato sulla riga 
successiva. Una volta abilitata, questa riga mostrerà: STOP PERIODIC. 
 
Al termine dell'intervallo di test, la schermata passerà automaticamente alla schermata NOMINARE 
MEMORIA TAMPONE, chiedendo all'utente di inserire un nome. Questo passaggio può essere saltato 
premendo il pulsante MISURA. 
 

5. INTERVALLO DI MEMORIZZAZIONE: In questa sezione si imposta il tempo tra una memorizzazione e 
l’altra. Può essere impostato tra 10 secondi e 60 minuti. 

 Memorizzare su Memoria Tampone corrente 
 Selezionare Memoria Tampone 
 Avviare test valori medi 
 Avviare Memorizzazione Periodica 
 Selezionare intervallo: 1m 
 Lunghezza Test: 30 min 
 Revisionare Memoria Tampone 
 Nominare Memoria Tampone 
 Cancellare Memoria Tampone 
00: TAG#02 
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6. LUNGHEZZA DEL TEST: Identifica il periodo di tempo totale del test per l’archiviazione dei dati. Questo 

può variare da 1 minuto a 120 minuti o impostato su OFF. 
 

7. REVISIONARE MEMORIA TAMPONE: Questa sezione consente di visualizzare i dati salvati in precedenza. 
Premere OK. Il display passerà alla schermata dei dati, con i dati nel primo tag visualizzato. L'ora e la 
data in cui i dati sono stati salvati appariranno nella parte inferiore del display. Utilizzare i tasti SU / GIÙ 
per scorrere i tag. 

 
8. NOMINARE MEMORIA TAMPONE: Questa sezione apre 

un'altra schermata in cui puoi rinominare uno o più tag. 
Selezionare l'indice di prova iniziale con i tasti SU / GIÙ / 
SINISTRA / DESTRA e premere OK. Quindi, selezionare 
l'indice del test finale. Il cursore si sposterà sul primo 
carattere del nome del primo tag e apparirà la tastiera 
alfanumerica. Utilizzare i tasti SU / GIÙ / SINISTRA / 
DESTRA per spostarsi all'interno della tastiera e premere 
OK per selezionare la lettera o il numero. Per le lettere 
minuscole, evidenziare maiusc e premere OK, per i simboli, evidenziare sym e premere OK. Le frecce 
nell'angolo sposteranno il cursore in avanti o indietro attraverso il nome del tag. 
 

9. CANCELLARE MEMORIA TAMPONE: Questa opzione viene utilizzata per cancellare i dati memorizzati. I 
dati memorizzati nella memoria dello strumento verranno conservati anche dopo lo spegnimento dello 
strumento e la rimozione delle batterie. Per cancellare il contenuto di un tag specifico, utilizzare i tasti SU 
/ GIÙ per spostare la freccia sul tag desiderato. Mentre si scorre verso l'alto e verso il basso, i tag 
contenenti dati mostrano la loro data e ora nella parte inferiore del display. I tag vuoti mostrano la 
parola vuota. Se desidera cancellare tutti i 1000 dati memorizzati sulllo strumento, spostare la freccia 
sulla voce TUTTI I TAG e premi OK. 
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CAPITOLO 9 - STAMPANTE WIRELESS REMOTA 
 
Si-CA 8500 utilizza una stampante remota wireless. La stampante è alimentata da 
una batteria ricaricabile. La batteria può essere caricata con lo stesso caricatore 
utilizzato per l'analizzatore Si-CA 8500.  
La stampante è opzionale. 
 
E’ necessario accendere la stampante. Quindi premere STAMPA per eseguire la 
scansione e connettersi con la stampante wireless per stabilire comunicazioni tra 
l'analizzatore e la stampante. 
 
 

 
 
Una volta effettuata la connessione, la luce di stato verde della stampante si accenderà. Premendo il tasto 
STAMPA ora verrà visualizzato il MENU STAMPA. 
 
Il MENU STAMPA permette all’operatore di stampare i rapporti. 
 

 
STAMPA RAPPORTO DI PROVA: Questa opzione stampe un rapporto di 
prova dei parametri correnti dei fumi. 
 
STAMPA REGISTRO DI PROVA: Questa opzione inizia un registro dei 
seguenti parametri di combustione: temperatura fumi, ossigeno, monossido 
di carbonio, eccesso aria, e rendimento. 
 
INTERVALLO DI REGISTRO: Si seleziona l’intervallo tra ogni voce di registro. 
L’intervallo può essere impostato tra 1 e 60 secondi. 
 
STAMPA MEMORIA TAMPONE: Questa opzione viene utilizzata per stampare i dati memorizzati nella memoria 
dello strumento. Ogni riga corrisponde a un tag di archiviazione. I tag contenenti dati mostrano un'icona accanto 
al numero indice. Quando si scorre verso l'alto e verso il basso, la data (mm / gg) e l'ora (hh / mm) di 
memorizzazione appaiono in basso; i tag vuoti mostrano la parola "vuoto". Per stampare il contenuto di un 
tag specifico, utilizzare i tasti SU / GIÙ per spostare la freccia sul tag desiderato e premere OK. Se si desidera 
stampare tutti i dati memorizzati in sequenza, spostare la freccia sulla voce TUTTI I TAG e premere OK. 

 Stampa registro di prova 
Avvia registro di prova   
Log Interval:      
 Stampa Memoria      
 Modifica Nome Cliente 
 Rapporto di Calibrazione   
 Alimentazione carta On/Off    
 Stampante Mobile...   

 
Serial #: 000000 
Nome Società 
RAPPORTO DI PROVA 
 
OTT  1 ‘15  12:45:00 
 
Rendimento: XX.X % 
T ambiente:  XXX ºF   
    T fumi: XXXX ºF 
  Ossigeno: XX.X %   
        CO: XXXX PPM 
       CO2: XX.X % 
      CxHy: XX.XX % 
  Tiraggio: XX.X "wc 
   Eccesso Aria:  XXX %   
        NO: XXXX PPM 
       NO2: XXXX PPM 
       NOx: XXXX PPM 
       SO2: XXXX PPM 
       H2S: XXXX PPM 
 
Combustib i le:   GAS NATURALE 
O2 Riferimento:  VERO 
 
    
 

*STAMPANTI WIRELESS* 
Ricerca stampanti 
Premere OK per ricerca 

*STAMPANTI WIRELESS* 
Dispositivo Trovato 
Premere OK per Collegare 
Dispositivo 1:001122334455 

*STAMPANTI WIRELESS* 
Dispositivo Connesso 
Premere OK per Continuare 
Dispositivo1:001122334455 
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CONFIGURARE IL RAPPORTO: Questa opzione consente all'utente di aggiungere, eliminare o modificare l'ordine 
dei parametri che compaiono sulla stampa della carta. 
 
MODIFICARE NOME UTENTE: Verrà visualizzata una schermata in cui è 
possibile modificare le informazioni stampate nellintestazione di 
stampa (solitamente il nome del cliente o il nome dell'operatore). Per 
modificare queste informazioni, utilizzare i tasti SU / GIÙ / SINISTRA / 
DESTRA per spostarsi all'interno della tastiera e premere OK per 
selezionare la lettera o il numero. Per le lettere minuscole, evidenziare 
shift e premere OK, per i simboli, evidenziare sym e premere OK. 
Le frecce nell'angolo sposteranno il cursore in avanti o indietro nel 
nome. 
 
RAPPORTO DI CALIBRAZIONE: Questa opzione stampe un rapporto per ogni sensore dell’ultima calibrazione, 
incluso la data di calibrazione e il gas utilizzato. 
 
ALIMENTAZIONE CARTA: Attiva e disattiva il motore della stampante, facendo avanzare la carta dalla parte 
superiore dell'analizzatore secondo necessità. Il motore non si accende se non è presente carta. 
 
  

*Modifica intestazione* 
ANALIZZATORE SAUERMANN 
 
 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 ◄ 
A B C D E F G H sym ► 
I J K L M N O P shift  
Q R S T U V W X Y Z   
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CAPITOLO 10 - CALIBRAZIONE 
 
Ogni strumento deve essere periodicamente calibrato rispetto ad un valore campione di un parametro per 
assicurarsi che la sua precisione non si sia deteriorata 
 
La calibrazione dello strumento richiede due passaggi. 
Il primo passo è di azzerare l'analizzatore in un ambiente pulito, a temperatura ambiente. 
Il secondo passo utilizza bombole di gas di prova certificate di concentrazione nota per eseguire una calibrazione 
span dei sensori di gas. 
 
Il MENU TARATURA consente di impostare i valori di calibrazione dell'intervallo per ciascun sensore ed esegue 
tutte le calibrazioni del sensore. Il MENU DI TARATURA è mostrato di seguito. 
 
Segue una breve spiegazione delle funzioni mostrate di seguito: 
 
 

AZZERAMENTO TUTTI I SENSORI: Imposta lo zero di CO, CO2, HC, NO, 
NO2, SO2, H2S, VOC, e dei valori di tiraggio o velocità. 
 
AZZERAMENTO TERMOCOPPIE: Azzera le termocoppie fumi e ausiliarie. 
Durante l’azzeramento le termocoppie devono essere a temperatura 
ambiente. 
 
AZZERAMENTO ERRORI: Viene visualizzato un elenco di sensori 
non compresi nell'intervallo accettabile dello strumento durante l'ultimo 
conto alla rovescia 
 
STORIA SENSORE: Viene visualizzata la data di installazione di ciascun 
sensore, insieme alla data dell'ultima calibrazione e alla concentrazione di 
gas di prova utilizzata. 
 
T AMBIENTE:  Premere il tasto OK per regolare la temperatura ambiente 
letta. Lo schermo mostra:  
 

Temp Amb Offset: 0C 
 
Usare i tasti SU’/GIU’ per impostare il valore, in °C, per aggiungere o 

sottrare alla temperatura ambiente visualizzata. 
 
T PRERISCALDAMENTO: E’ il secondo ingresso di temperatura. È utilizzato per misurare la temperatura dell'aria 
di preriscaldamento, se viene utilizzata. 
 
TEMPO DI AZZERAMENTO: Questo è il tempo del conto alla rovescia per la procedura di auto azzeramento. Il 
tempo dovrebbe essere impostato sui 180 secondi. 
 
TEMPO CON GAS DI PROVA: Quando si esegue una calibrazione con gas di prova, è necessario introdurre il gas 
per un periodo di tempo adeguato prima che l'analizzatore esegua il ciclo di calibrazione. Questa impostazione, 
che è la stessa per tutti i sensori, controlla questo intervallo che è indicato in secondi. 
 

*** CALIBRAZIONE *** 
 Azzeramento Tutti Sensori 
 Azzeramento Termocoppie 
 Azzeramento Errori 
 Storia Sensore 
 T ambiente:   74 °F 
 T preriscaldamento: 74 °F 
 Tempo di Azzeramento: 60sec 
  Tempo di prova: 120sec 

** Span Lockout ** 
  Gas di prova CO: xxxx PPM 
  Gas di prova H2: xxxx PPM  
  Gas di prova NO: xxxx PPM 
  Gas di prova NO2: xxxx PPM 
  Gas di prova SO2: xxxx PPM 
  Gas di prova H2S: xxxx PPM 
  Gas di prova CO-IR: xx.x % 
  Gas di prova CO2: xx.x % 
  Gas di prova HC: xx.xx % 
  Tiraggio di prova: xx " 
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BLOCCO CALIBRAZIONE: Previene accessi accidentali o errori di calibrazione nelle opzioni del menu. Il blocco si 
attiva o si disattiva inserendo un codice di 4 cifre: 1315. 
 
CALIBRAZIONE CON GAS DI PROVA XXXX: Le restanti righe del MENU CALIBRAZIONE vengono utilizzate per 
eseguire le calibrazioni dei sensori CO, NO, NO2, SO2, H2S, VOC, NDIR e quelli per il tiraggio. Per un uso 
dettagliato di queste impostazioni, vedere di seguito. 
 
A. AUTO AZZERAMENTO DELLO STRUMENTO 
 
Quando si accende lo strumento, attendere due minuti per consentire all'analizzatore di riscaldarsi prima di 
eseguire il ciclo dell'auto azzeramento. 
 
Per avviare la procedura di auto azzeramento, premere il pulsante CALIB e selezionare AZZERAMENTO TUTTI 
SENSORI. Accertarsi che la pompa dell'analizzatore stia aspirando aria. 
 
Alla fine del periodo di auto azzeramento, il Si-CA 8500 legge le uscite di tutti i sensori di gas e li mette tutti a 
zero, ad eccezione dell'ossigeno che imposta al 20,9%. Di conseguenza, è molto importante che al momento 
dello "azzeramento", l'ambiente sia pulito da tracce di monossido di carbonio o altri gas. 
 
Se non viene visualizzato alcun messaggio di errore alla fine del ciclo, procedere con le misure. 
 
B. RACCOMANDAZIONI 
 
La calibrazione può essere eseguita dagli operatori se dispongono delle bombole e dell'attrezzatura del gas di 
calibrazione necessarie e appropriate, come descritto più avanti nel capitolo. La scelta consigliata per la 
calibrazione dell'analizzatore è di rispedirlo a Sauermann per un servizio che includa la calibrazione completa di 
tutti i parametri misurati, il nuovo certificato di calibrazione / regolazione dal produttore e il controllo di 
manutenzione dell'analizzatore e dei relativi accessori. Anche se gli operatori eseguono personalmente le 
calibrazioni periodiche, si consiglia vivamente di rispedire l'analizzatore a Sauermann ogni anno per la 
calibrazione e l'assistenza in fabbrica, se necessario. 
 
C. CALIBRAZIONE CON GAS DI PROVA 
 

 
È sempre necessario calibrare lo strumento ogni volta che si sostituisce un sensore. E in ogni caso, è necessario 
eseguirla almeno una volta ogni 12 mesi. Per una maggiore precisione, è necessario verificare la calibrazione 
dello strumento prima e dopo ogni prova di emissione. Ed in particolare: monossido di carbonio, anidride 
carbonica, ossido nitrico, biossido di azoto, anidride solforosa, acido solfidrico, composti organici volatili, 
idrocarburi e tiraggio.  
E’ possibile eseguire tutte le calibrazioni in sequenza o singolarmente. 
 
Calibrazione con gas di prova usando un gas proprio 
 
Se si desidera utilizzare il proprio gas per eseguire le calibrazioni, è necessario prendere alcune precauzioni per 
calibrare correttamente i sensori. 
 

PER LA CALIBRAZIONE CON GAS DI PROVA DELL'ANALIZZATORE, È MEGLIO UTILIZZARE SOLO MISCELE 
A GAS SINGOLO CON OGNI AZOTO O ARIA PULITA. 
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Sarà necessario un numero di bombole di gas certificate. Assicurarsi di utilizzare un flussimetro di bypass come 
mostrato, al fine di fornire un flusso bilanciato di gas di prova senza sviluppare una pressione eccessiva o 
insufficiente sui sensori. L'accessorio garantisce il corretto flusso di gas verso Si-CA 8500. Per la massima 
precisione, si consiglia di utilizzare un valore di gas di calibrazione vicino alla concentrazione di emissione che si 
prevede di misurare. 
 
Utilizzare un tubo per collegare un'estremità di una giunzione a T dell'accessorio di calibrazione alla sonda Si-CA 
8500. Collegare l'altra estremità della giunzione a T con un pezzo di tubo flessibile all'uscita della bombola del 
gas, ed inoltre il regolatore del gas e la valvola di intercettazione. 
 
Non è necessario alimentare il gas con Si-CA 8500 sotto pressione e non si deve lasciare la pompa Si-CA 8500 
senza gas. Quando si alimenta il gas, è necessario mantenere una pressione ragionevolmente costante, vicino 
alla pressione ambiente. Questo è un requisito per tutti i sensori elettrochimici a diffusione. 
 
Assicurarsi che la concentrazione del gas di prova di calibrazione rientri nell'intervallo di ciascun sensore. Non 
utilizzare gas che supereranno la portata del sensore. 
 
Il gas di prova CO può essere in un intervallo di 30 - 2000 PPM, 2% accuratezza con bilanciamento dell’azoto, 
preferibilmente. 
Il gas di prova NO può essere in un intervallo di 10 - 2000 PPM, 2% accuratezza con bilanciamento dell’azoto, 
richiesta. 
Il gas di prova NO2 può essere in un intervallo di 10 - 500 PPM, 2% accuratezza con bilanciamento azoto o aria. 
Il gas di prova SO2 può essere in un intervallo di 10 - 2000 PPM, 2% accuratezza con bilanciamento dell’azoto, 
preferibilmente. 
Il gas di prova H2S può essere in un intervallo di 10 - 200 PPM, 2% accuratezza con bilanciamento dell’azoto, 
preferibilmente. 
 
Si raccomanda di usare Isobutilene per calibrare il sensore VOC, e questo gas di prova deve essere in un 
intervallo di 5 - 20 PPM, 2% accuratezza, con bilanciamento aria, preferibilmente. 
 
Per i sensori opzionali NDIR, sono consentiti i seguenti intervalli: 
 
• Il gas di prova CO può essere in un intervallo di 1.2 – 15.0% with con bilanciamento azoto, preferibilmente. 
• Il gas di prova CO2 può essere in un intervallo di 9.0 – 20.0% con bilanciamento aria, preferibilmente. 
• Il gas di prova per idrocarburi può essere in un intervallo di 1000 - 30000 PPM con bilanciamento azoto o 

aria. Idrocarburi come metano, propano ed esano possono essere usati per la calibrazione. Il Metano è usato 
per le calibrazioni in fabbrica. 

Procedura di Calibrazione Sensore Gas 
 
Quanto segue illustra la sequenza dei tasti che devono essere premuti per eseguire una calibrazione 
dell'analizzatore con gas di prova. Si presume che lo strumento sia stato azzerato automaticamente e che non vi 
siano stati messaggi di errore. 

 
Sensori Gas Elettrochimici 
 
1. Accendere l'analizzatore e premere OK per eseguire l’auto azzeramento. Lasciare riscaldare lo strumento 

per 15 minuti e ripetere l'auto azzeramento. 
2. Collegare l'uscita dal raccordo a T del dispositivo di calibrazione del gas al connettore sulla parte 

anteriore dell'analizzatore etichettato "SAMPLE IN" utilizzando l'impostazione mostrata nella figura 
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seguente: 
 

 
 

3. Premere il pulsante "CALIB" per accedere al menu di calibrazione. 
4. Scorrere verso il basso fino a SPAN TIME e impostare il valore su 300 secondi. 
5. Scorrere verso il basso fino al sensore da calibrare. Se il blocco della calibrazione è attivo, immettere la 

password 1315. 
6. Utilizzare i tasti freccia per inserire il valore del gas di prova stampato sul cilindro di calibrazione. 

Premere OK. 
7. Attivare il flusso del gas e osservare le letture. Se, per il sensore da calibrare, non aumenta dopo alcuni 

secondi, disattivare il flusso del gas fino a quando non viene rilevato il problema. Altrimenti, premere OK. 
8. Continuare a monitorare le letture di tutti i sensori di gas, incluso l'ossigeno. Se il gas di calibrazione 

utilizzato è bilanciato in azoto, osservare che la lettura dell'ossigeno raggiunga un minimo dello 0,1% 
(0,4% per il biossido di azoto). In caso contrario, risolvere il problema per individuare eventuali perdite 
nel sistema o sostituire il sensore di ossigeno. Monitorare gli altri sensori di gas. 

9. Quando il conto alla rovescia raggiunge i 3 secondi, verranno emessi una serie di segnali acustici. 
Verificare che la lettura per il sensore da calibrare corrisponda al valore immesso nel menu di 
calibrazione e che la lettura per tutti gli altri sensori sia zero. Disattivare il flusso di gas. 

10. Ripetere questa procedura per ciascun sensore elettrochimico da calibrare. 
11. Dopo aver calibrato tutti i sensori, spegnere e riaccendere l'unità ed eseguire un autozero. 
12. Verificare l'accuratezza di ciascun sensore facendo defluire il gas e osservando le letture. 
 
Sensori Gas NDIR 
1. Accendere l'analizzatore e premere OK per eseguire l’auto azzeramento. Lasciare riscaldare lo strumento 

per 15 minuti e ripetere l'auto azzeramento. 
2. Collegare l'uscita dal raccordo a T del dispositivo di calibrazione del gas al connettore sulla parte 

anteriore dell'analizzatore etichettato “SAMPLE IN” utilizzando l'impostazione mostrata nella pagina 
precedente. 

3. Premere il pulsante "CALIB" per accedere al menu di calibrazione. 
4. Scorrere verso il basso fino a SPAN TIME e imposta il valore su 20 secondi. 
5. Scorrere verso il basso fino al sensore da calibrare. Se il blocco della calibrazione è attivo, immettere la 

password 1315. 
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6. Utilizzare i tasti freccia per inserire il valore del gas di prova stampato sul cilindro di calibrazione. 
Premere OK. 

7. Attivare il flusso del gas e osservare le letture del gas. Se la lettura del gas per il sensore da calibrare non 
aumenta dopo alcuni secondi, disattivare il flusso del gas fino a quando non viene rilevato il problema. 
Altrimenti, premere OK. 

8. Quando il conto alla rovescia raggiunge i 3 secondi, verranno emessi una serie di segnali acustici. 
Verificare che la lettura per il sensore da calibrare corrisponda al valore immesso nel menu di 
calibrazione e che la lettura per tutti gli altri sensori sia zero. Disattivare il flusso di gas. 

9. Ripetere questa procedura per ciascun gas NDIR da calibrare. 
10. Dopo aver calibrato tutti i sensori, spegnere e riaccendere l'unità ed eseguire un autozero. 
11. Verificare l'accuratezza di ciascun sensore facendo defluire il gas e osservando le letture. 

 
IMPORTANTE: per i canali NDIR, la calibrazione del gas di prova deve essere eseguita  

entro 3 minuti dall'azzeramento automatico dell'analizzatore. 
 
 
Procedura di Calibrazione Tiraggio & Pressione 
 

1. Collegare uno standard di calibrazione della pressione al connettore della pressione (+) sulla parte 
anteriore dello strumento. 

2. Nel menu SETUP, assicurarsi che il sensore di velocità sia spento. 
3. Premere il pulsante “CALIB” per accedere al menu di calibrazione. 
4. Scorrere verso il basso fino a TIRAGGIO DI PROVA e premi OK. 
5. Utilizzando lo standard di calibrazione, generare un valore di pressione vicino al valore massimo 

dichiarato per la scala utilizzata, ad esempio 80 mbar se si utilizzano i mbar. 
6. Immettere il valore generato come valore di prova usando i tasti freccia e premere il pulsante Invio. 
7. Verificare che la lettura sullo strumento corrisponda alla lettura sullo standard di calibrazione. 
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CAPITOLO 11 - COMUNICAZIONI 
 
L'analizzatore Si-CA 8500 comunica in modalità wireless con un computer utilizzando il suo modulo Bluetooth® 
interno. Il protocollo di comunicazione è il seguente: 

VELOCITA’ DI TRASMISSIONE: 115000 baud 
FORMATO: 8 bit, 1 stop bit, nessuna parità 
HANDSHAKE: Nessuno 
 

 
SOFTWARE EGAS  
 
È possibile migliorare le prestazioni e la versatilità di Si-CA 8500 utilizzando il programma EGAS (Em Gas Gas 
Analyzer Software). EGAS è compatibile con il sistema operativo Windows. 
 
Il software EGAS è un pacchetto affidabile e consente: 
 

1. Monitorare tutti i parametri di emissione contemporaneamente. 
 
2. Registrare la deviazione massima, minima, media e standard per tutti i parametri di emissione. 
 
3. Impostare gli allarmi per ogni parametro di emissione inclusa la registrazione della durata del 

superamento degli allarmi. 
 
4. Tracciare grafici a barre e grafici temporali di tutti i parametri. 
 
5. Selezionare una varietà di opzioni di salvataggio e stampa. 
 
6. Immettere le informazioni personalizzate sul combustibile. 
 
7. Recuperare e salvare i dati memorizzati. 

 
Consultare il manual EGAS per dettagli sul software. È possibile accedere al manuale facendo clic su "Guida", 
quindi su "Come posso ..." nel programma software EGAS. 
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CAPITOLO 12 - MANUTENZIONE 
 
L'analizzatore di emissioni Si-CA 8500 è un sofisticato strumento analitico progettato per eseguire misurazioni 
accurate delle emissioni. Tuttavia, essendo portatile e utilizzabile sul campo potrebbe essere utilizzato in molti 
ambienti, e quindi è necessario prestare attenzione per prevenire danneggiamenti e interferenze ambientali per 
mantenere un funzionamento corretto. 
 
Esistono quattro componenti che richiedono ispezioni o sostituzioni periodiche. 
Questi sono: 
 

1. Il filtro monouso in fibra sulla linea per particolato e fuliggine 
2. Il filtro a disco monouso per l'umidità e condensa residua 
3. Sostituzione periodica del sensore di gas 
4. Sostituzione della carta della stampante 

 
A. Sostituzione del filtro sulla linea in fibra e del filtro a disco per le condensa 
 
Il filtro sulla linea in fibra usa e getta si trova all'interno dell'analizzatore proprio dietro un pannello facilmente 
rimovibile sulla parte superiore dell'analizzatore vicino alla tastiera. La sua funzione è impedire a particelle di 
fuliggine, fumo e polvere di raggiungere la pompa e i sensori dell'analizzatore. Il filtro anti condensa a disco si 
trova all'interno dell'analizzatore a valle del filtro di linea. La sua funzione è quella di impedire alla condensa di 
entrare nell'area del sensore. 
 
I filtri devono essere sostituiti quando diventano significativamente scoloriti e / o mostrano segni di crepe. Non 
utilizzare mai l'analizzatore senza i filtri correttamente posizionati. 
 
La frequenza di sostituzione del filtro dipende dal tipo di combustibile e quindi dei fumi del processo di 
combustione e dalle ore di funzionamento attivo. 
 
Spegnere l'analizzatore prima di sostituire uno dei filtri. 
 
Per sostituire il filtro sulla linea, ruotare le quattro viti prigioniere nere ed estrarre il pannello per accedere al filtro 
come mostrato nella foto nella pagina successiva. Scollegare i due pezzi di tubo flessibile che fissano il filtro sulla 
linea in posizione e ricollegare i tubi al nuovo filtro. Inserire il nuovo filtro nel supporto di metallo nella parte 
interna del pannello rimovibile. Quindi reinserire il pannello rimovibile in posizione e ricollegare le quattro viti 
prigioniere nere. 
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Per accedere al filtro a disco per la condensa è necessario rimuovere la parte superiore della custodia dello 
strumento. Questa è fissata nella parte inferiore da quattro viti. Con entrambe le mani, sfilare le coperture dello 
sfiato su ciascun lato. Utilizzare un cacciavite Philips per rimuovere entrambe le coppie di viti (una coppia su 
ciascun lato della custodia). È meglio rimuovere prima la coppia di viti inferiore. Sollevare delicatamente la parte 
superiore della custodia dello strumento insieme alla piastra di schermatura di montaggio in alluminio collegata, 
soprattutto perché i pezzi della custodia superiore e inferiore sono collegati con cavi / fili. Quando la custodia in 
plastica è aperta, prestare attenzione quando alla scheda principale poiché alcune resistenze sulla scheda 
possono surriscaldarsi in modo significativo. 
 
Scollegare i due pezzi di tubo flessibile che fissano il filtro per la condensa e ricollegare i tubi al nuovo filtro. 
Fissare il nuovo filtro sulla piastra di alluminio rivestita con una fascetta. 
 
Quando si sostituisce il filtro a disco per la condensa, assicurarsi che le lettere del filtro siano rivolte verso la parte 
anteriore / superiore dell'analizzatore. 
 
Una delle opzioni Si-CA 8500 è un pre-filtro sinterizzato che si inserisce nelle sonde da 1 m (40 ") e 1,5 m (60"). 
Se è inclusa l'opzione del filtro sinterizzato, questo articolo deve essere periodicamente ispezionato e pulito 
secondo necessità. Se uno strato di particolato / polvere / cenere si accumula su questo filtro sinterizzato, può 
essere pulito rimuovendolo dalla punta della sonda e soffiandolo con aria compressa pulita e / o immergendolo in 
acqua calda, quindi strofinandolo con panno pulito. Il filtro sinterizzato deve essere pulito e asciugato prima di 
reinserirlo sulla punta della sonda. 
 
B. Rimuovere la condensa 
 
Una parte del vapore acqueo nei fumi può condensarsi all'interno della sonda di estrazione e della linea di 
campionamento. L’ eccesso di vapore acqueo dei fumi condenserà all'interno del chiller termoelettrico, all'interno 
dell'analizzatore proprio dietro la connessione Sample In.  
Questa condensa si raccoglierà all'interno del piccolo sifone situato nella parte inferiore del gruppo refrigeratore. 
Verrà quindi rimosso automaticamente dalla pompa peristaltica, che funziona in modo intermittente per scaricare 
l'acqua attraverso il fondo dell'analizzatore. 
C. Sostituzione sensore 
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Questa dovrebbe essere un'operazione poco frequente, poiché i sensori di gas hanno una durata tipica di diversi 
anni. 
 
Se viene visualizzato un messaggio di errore per uno dei sensori durante il funzionamento dello strumento, non 
tentare di sostituire immediatamente il sensore. Attendere qualche minuto e quindi auto azzerare di nuovo 
l'analizzatore. Se viene visualizzato nuovamente un messaggio di errore, verificare e determinare se dell'umidità 
è penetrata nell'area del sensore. In tal caso, attendere alcune ore affinché l'umidità evapori e quindi auto 
azzerare di nuovo. Se il guasto del sensore persiste, molto probabilmente è necessario sostituire il sensore di gas. 
 
La posizione dei sensori di gas sul collettore è mostrata nella figura nel capitolo 6. 
 
Per accedere al compartimento del sensore di gas sull'analizzatore, aprire l'analizzatore come descritto nella 
pagina precedente. 
 
Per sostituire un sensore, individuare la posizione corretta sul collettore. Sollevare con cautela la piccola scheda 
montata sulla parte superiore del sensore. Afferrare il sensore con le dita e sollevarlo ruotandolo dal suo innesto 
a baionetta. 
 
Prendere un nuovo sensore. Rimuovere eventuali molle che potrebbero cortocircuitare i pin del sensore. 
Installarlo sul suo supporto e collegare la piccola scheda al di sopra di esso. 
 
Sostituire la parte superiore della custodia e fissarla con le quattro viti. 
 
Attendere i seguenti periodi di tempo prima di azzerare automaticamente l'analizzatore: 
 

SENSORE O2 30 minuti 
SENSORE CO 30 minuti 
SENSORE NO 24 ore 
SENSORE NO2 30 minuti 
SENSORE SO2 30 minuti 
SENSORE H2S 
SENSORE VOC 

30 minuti 
30 minuti 

 
Calibrare il sensore con gas di prova come spiegato nel Capitolo 10. Se si installa un sensore precalibrato, 
utilizzare la seguente procedura: 
 
1) Tenendo premuto il tasto SETUP, premere tre volte il tasto MISURA. Il display mostrerà i fattori di 

calibrazioen del sensore. 
2) Premere il tasto GIÙ fino a raggiungere il sensore appropriato, quindi premere OK. 
3) Utilizzare i tasti SU / GIÙ per inserire il fattore corretto, cifra per cifra a partire dalle centinaia, premere OK 

per spostarsi tra le decine, quelle e le decime cifre. 
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APPENDICE A - Si-CA 8500 – SPECIFICHE TECNICHE 
 

ANALIZZATORE 
 
1. FISICHE 

Materiale: Custodia in plastica ABS con schermatura interna in alluminio 
Dimensioni (analizzatore): 29.0 x 26.0 x 12.4 cm / 11.42” x 10.24” x 4.88” 
Peso: (analizzatore): 5 kg / 11 lbs. 
Valigetta (analizzatore & tutti gli accessori): Circa. 10 kg / 22 lbs. 
Temperatura di funzionamento: da -5 a +45 °C (da 23 a 113 °F) 
Temperatura di conservazione: da -10 a +50 °C (da 14 a 122°F) 
Condizioni ambientali d'utilizzo: da 10 a 90%RH 
Grado di protezione (IP): IP40 
 

2. ALIMENTAZIONE 
Pacco batterie ricaricabili 7.2 Volt, 8 AH  
Tempo di funzionamento: da 3 a 5 ore 
Ingresso 100/240 VAC, 12 V/2.5A carica veloce 
Tempo di ricarica: 6 ore minimo 
Gamma di frequenza dell'analizzatore: 50-60 Hz 
Livello di potenza: 25 W 
 

3. DISPLAY 
6.6 x 3.6 cm (2.6” x 1.4”) 128 x 64 LCD chip su vetro (retroilluminato bianco). 
Caratteri piccoli e grandi, oltre a colore di sfondo invertito per i messaggi di aiuto 
Condizioni della batteria e indicatore di funzionamento del carica batteria 
 

4. STAMPANTE REMOTA WIRELESS 
Stampante termica grafica ad alta risoluzione, ad alta velocità, con caricabatterie, stampa: 

A. set di dati attuali 
B. dati memorizzati 
C. stampe periodiche di dati 
D. cronologia di calibrazione e messaggi esterni 

 

5. POMPE DELLO STRUMENTO 
A. Pompa campionamento gas: a membrana di alta qualità con motore a lunga durata 
B. Pompa di diluizione CO  
C. Pompa di scarico condensa automatica 

 

6. MEMORIZZAZIONE 
2000 tag di memoria interna, ogni tag memorizza un set completo di dati 

 

7. DIRETTIVE EUROPEE 
2014/30/EU; 2014/35/EU; 2014/53/EU (RED); 2011/65/EU (RoHSII); 2012/19/EU (RAEE) 

 

8. COMUNICAZIONI 
Bluetooth® wireless: Classe 1 (100 m) 
Cavo USB (2.0) 

 

9. SOFTWARE 
Software EGAS per Windows  
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SENSORI 
 
 

1. SENSORI EMISSIONI – ELETTROCHIMICI 
 
SENSORE  INTERVALLO RISOLUZIONE ACCURATEZZA 
MONOSSIDO DI 
CARBONIO (CO) 

Bassa 
gamma 

da 0 a 8000 ppm 1 ppm ±8 ppm <200 ppm 
±4% lettura fino a 2000 ppm 
±10% lettura per >2000 ppm 

MONOSSIDO DI 
CARBONIO (CO) 

Automatico 
diluizione 

da 0 a 20000 ppm 1 ppm ±10% lettura 

OSSIDO DI AZOTO 
(NO) 

Gamma 
Standard 

da 0 a 5000 ppm 1 ppm ±5 ppm <100 ppm 
±5% lettura per >100 ppm 

OSSIDO DI AZOTO 
(Basso NO) 

Bassa 
gamma 

da 0 a 100.0 ppm 0.1 ppm <50.0ppm, 1.5 ppm 
Fino a 100.0ppm, 4% 

BIOSSIDO DI AZOTO 
(NO2) 

Gamma 
Standard 

da 0 a 1000 ppm 1 ppm ±5 ppm <125 ppm 
±4% lettura per <5000 ppm 

BIOSSIDO DI AZOTO 
(Basso NO2) 

Bassa 
gamma 

da 0 a 100.0 ppm 0.1 ppm <50.0ppm, 1.5 ppm 
To 100.0ppm, 4% 

BIOSSIDO DI ZOLFO 
(SO2) 

Gamma 
Standard 

da 0 a 5000 ppm 1 ppm ±5 ppm <125 ppm 
±4% lettura per <5000 ppm 

BIOSSIDO DI ZOLFO 
(Basso SO2) 

Bassa 
gamma 

da 0 a 100.0 ppm 0.1 ppm ±1.5 ppm <50.0 ppm 
±4% lettura per <100.0 ppm 

SOLFORATO DI 
IDROGENO 
(H2S) 

Gamma 
Standard 

da 0 a 500 ppm 1 ppm ±5 ppm <125.0 ppm 
±4 % lettura per <500.0 ppm 

 
 
2. SENSORI EMISSIONI – FOTO-IONIZZAZIONE 
 
SENSORE  INTERVALLO RISOLUZIONE ACCURATEZZA 
COMPOSTI VOLATILI 
ORGANICI (VOC) 

Gamma 
Standard 

da 0 a 200 ppm  1 ppm 10% lettura + 1 ppm 

 
 
3. SENSORI EMISSIONI – SENSORI AD INFRAROSSO NON-DISPERSIVI (NDIR)  
 
SENSORE INTERVALLO RISOLUZIONE ACCURATEZZA 
IDROCARBURI 
(HC o CxHy) 

da 0 a 3.00% 0.01 % ±3% lettura +0.01% 

MONOSSIDO DI 
CARBONIO (CO) 

Alta Gamma 
da 0 a 15.00% 

0.01% ±3% lettura 

BIOSSIDO DI 
CARBONIO (CO2) 

da 0 a 50.0% 0.1% ±3% <20% 
±5% lettura >20% 
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4. ALTRI SENSORI 
 
SENSORE INTERVALLO RISOLUZIONE ACCURATEZZA 
OSSIGENO (O2) 
Sensore Elettrochimico  

0 – 25% 0.1% 0.1% Vol. 

Temperatura Fumi 
Termocoppia Tipo K 

da -20 a +1050°C 
da -4 a 1920°F 

1°C 
1°F 

±3°C 
±5°F 

Temperatura Ambiente da -10 a +99.9°C 
da 14.0 a 212.0°F 

1°C 
1°F 

±2°C 
±3°F 

Tiraggio (piezoresistivo) ±100 mbar 
±40.0 inWC 

0.1 mbar 
0.1 inWC 

±1% lettura 

 
 

PARAMETRI CALCOLATI  
 
PARAMETRO INTERVALLO RISOLUZIONE ACCURATEZZA 
Rendimento di Combustione da 1 a 99.9% 0.1% Calcolato da O2 & ∆T e 

combustibile 
Rendimento 
(in condensazione) 

da 0 a 120% 0.1%  

BIOSSIDO DI CARBONIO 
(CO2) 

da 0 a 99.9% 0.1% Calcolato da O2 e 
combustibile 

Eccesso Aria da 1.00 a infinito 0.01 Calcolato da O2 e 
combustibile 

Ossidi di Azoto (NOX) da 0 a 5000 ppm 1 ppm NO + NO2 Spec. 
Emissioni 1  
(CO, NO, NO2, NOX, SO2, H2S) 

da 0 a 2500 mg/m3 2 mg/m3 Calcolato da ppm, O2 & 
combustibile 

Emissioni 2  
(CO, NO, NO2, NOX, SO2, H2S) 

da 0.00 a 
99.99 lbs/MBTU 

0.01 lbs/MBTU Calcolato da ppm, O2 & 
combustibile 

Emissioni 3  
(CO, NO, NO2, NOX, SO2, H2S) 

0.00 to 99.99 g/bhp-hr 0.01 g/bhp-hr Calcolato da ppm, O2 & 
combustibile 

Emissioni 4  
(CO, NO, NO2, NOX, SO2, H2S 
& CO2) 

da 0.00 a 99.99 lbs/h 
0 - 99.99 ton/giorno 
(CO2) 

0.01 lbs/h 
0.1 tons/day (CO2) 

Calcolato da velocità, 
ppm, O2 & combustibile 

Portata fumi da 0 a 65000 cfm 1 cfm Calcolato da velocità, 
ppm, O2 & combustibile 

Velocità fumi da 0 a 99.9 m/s 
da 0 a 330 ft/s 

0.1 m/s 
0.1 ft/s 

Secondo EPA 
Metodo 2 
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APPENDICE B – PROGRAMMAZIONE FIRMWARE 
 
Potrebbe essere necessario aggiornare il software dell'analizzatore, noto anche come firmware. Il firmware 
può essere aggiornato sul campo con l'uso di un computer collegato all'analizzatore Si-CA 8500. Gli 
aggiornamenti del firmware sono disponibili sul sito Web di Sauermann, nella scheda Centro risorse. La 
versione corrente del firmware viene visualizzata nella seconda schermata di stato. 
 
Aggiornamento del firmware 
 
1. Individuare gli interruttori per la programmazione sul bordo destro della scheda principale. Ci sono 2 

interruttori a scorrimento in miniatura su un blocco nero. 
 

2. Collegare le comunicazioni tra Si-CA 8500 e il computer. Eseguire l'aggiornamento del firmware. Il 
programma eseguirà il backup delle impostazioni dell'analizzatore. 
 

3. Quando richiesto, attivare gli interruttori. Il firmware verrà ora riprogrammato. Questo richiederà da 2 
a 3 minuti. 
 

4. Quando richiesto, disattivare tutti gli interruttori e sostituire le batterie e il coperchio. Le impostazioni 
dell'analizzatore verranno ripristinate. 
 

5. Auto azzerare l'analizzatore. Controllare la calibrazione dell'intervallo di tutti i sensori. 
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APPENDICE C – PARTI DI RICAMBIO 
 
IDENTIFICATIVO DESCRIZIONE 
Stampante Si-CA8500 Stampante, comunicazioni Wireless Bluetooth®, utilizzando rotoli di 

carta termica 
Carta Termica Si-CA8500 Rotoli di Carta Termica per Stampante (pacco da 10) 
Filtro di linea Si-CA8500 Filtro di linea, usa e getta, per filtrare polvere e particolati 
Filtro Condensa 
Si-CA8500 

Filtro anti Condensa a Disco, usa e getta, per filtrare umidità residua 

Si-CA8500 Sensore O2 Sensore O2, 0-25 % 
Si-CA8500 Sensore CO Sensore CO, 0-8000 ppm 
Si-CA8500 Sensore NO Sensore NO, 0-5000 ppm Gamma Standard 
Si-CA8500 Sensore NO2 Sensore NO2, 0-1000 ppm Gamma Standard 
Si-CA8500 Sensore SO2 Sensore SO2, 0-5000 ppm Gamma Standard 
Si-CA8500 Sensore Basso NO Sensore NO, 0-100 ppm Gamma bassa - risoluzione 0.1 ppm  
Si-CA8500 Sensore Basso 
NO2 

Sensore NO2, 0-100 ppm Gamma bassa - risoluzione 0.1 ppm 

Si-CA8500 Sensore Basso SO2 Sensore SO2, 0-100 ppm Gamma bassa - risoluzione 0.1 ppm 
Si-CA8500 Sensore H2S Sensore H2S, 0-500 ppm (non si possono avere insieme entrambi i 

sensori H2S & VOC nel Si-CA 8500) 
Si-CA8500 Sensore VOC Sensore VOC, 0-200 ppm (non si possono avere insieme entrambi i 

sensori H2S & VOC nel Si-CA 8500) 
Si-CA8500 Sensori NDIR Banco sensori NDIR per CO2 (0-50%), CxHy/HC (0-3%), & Alto CO (0-

15%) 
Si-CA8500 Batteria Pacco batterie ricaricabili 
Si-CA8500 Carica batteria Carica batteria AC (Alimentazione elettrica), 100-240VAC/50-60Hz con 

12V in uscita 
 
 

APPENDICE D - CONTATTI 
 
Sauermann Industries 
ZA Bernard Moulinet 
24700 Montpon 
France 
T. +33 (0)5 53 80 85 00 
 

Sauermann Italia SA 
Via Golini 61/10 
40024 Castel S.Pietro Terme (BO) 
T. (+39)-051-6951033 - F. (+39)-051-942254 
info.italy@sauermanngroup.com 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
ATTENZIONE! Possono verificarsi danni materiali, quindi si prega di applicare le misure precauzionali indicate. 
 
 
Restituire il dispositivo al termine del suo ciclo di vita in un centro di raccolta rifiuti per componenti elettrici ed elettronici (secondo le 
normative locali) o rispedirlo a Sauermann per garantire una raccolta di rifiuti nel rispetto dell'ambiente. 
 

www.sauermanngroup.com 
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